ELIPEPA LIPUMA
NGOLWESI-NE

IVEKI ZONKE

Lijonge Ilungelo Lomzi ku- pela.

Lirolelwa 8/6 nge Kwata (itu- nyelwe
ingekapeli)
4s ipele i Kwata ingarolwa- nga.

Imvo Neliso Lomazi

(NATIVE OPINION AND GUARDIAN.)

Authorized Medium for the Publication of Government Notices addressed to Natives throughout the Colony and the Territories,

Unokuhlaulelwa wonke Unya- ka
ekuveleni kwawo nge 13s 6d.

1zaziso Zabazelweyo, Aba-

tshatileyo, Nemibiko, irolelwa 2s 6d,

ingene kanve: 3s 9d kabini: Ss katatu

Limele imfanelo ya Bantsu- ndu ngapandle
koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

IXABISO 3d]

KING WILLIAMS TOWN, CAPE COLONY, THURSDAY, OCTOBER 29, 1896.

[Vol. XII No. 627

IZAZISO ZAKOMKULU.

ZISHICILELWA NGE _GUNYA.

ISAZISO SAKOMKULU,—No. 77, 1896.
Kwi Ofisi ye Nkulu Yonocanda,
Cape Town, 29 August, 1896.

NGENXA ye Sigendu sesibini so Mteto

No 15 ka 1887, esite songezelelwa sisigendu
sesine, sesihlanu, nesesitandatu so Mteto No.
40 ka 1895, kuyaziswa ke kubo bonke ukuba
eziziqwenga zilandelayo zemihlaba yakwa
Rulumente ezikumandla wase QONCE, ziya
kutetelwa efandesini pambi kwe ofisi ye
Mantyi yase QONCE, ngo 10 o’clock kusasa
ngolwesi BINI, 17 NOVEMBER, 1896;
ngokwendawo nezi- gqibo zalo Mteto
ungentla, nendlela yoku- qutywa kwe fandesi,

nangapezu  koko  ngendawo  ezingati
zivakaliswe ngemini ye fandesi.
Isigwenga ngasinye siya kutengiswa

ngenani elimisiweyo, noyena mtengi onani
lipezulu lingengapantsi kwelo limisiweyo uya
kuwunikwa lomhlaba.

Kanjalo umtengi lowo uyakuba ne mvume
yokuhlaula yonke okanye inxalenye yemali
awutenge ngayo kwalo mini. Ukuba

(i) Intlaulo ayirolwanga ngemini ye
fandesi, isigendu seshumi semali leyo
sorolwa ngenyanga ezintandatu, size
ssinye seshumi sirolwe ngonyaka
ukususela kwimini yefandesi.

(ii.) Ze kuti ukuba kurolwe imali enga-
pantsi kwesigendu seshumi semali
otengwe ngayo ngalo mini, eseleyo
kweso sigendu seshumi yohlaulwa nge
nyanga ezintandatu, ze sigendu seshu-
mi esiseleyo sihlaulwe ngonyaka uku-
susela kumhla we ntengiso.

(iii.) Xa Re imali ehlaulweyo ngemini
yefandesi yasisigendu seshumi senani nokuba
lilipina pakati kwesigendu se shumi
nesesihlanu senani lentengiso (yomhlaba
lowo) intsalela yesigendu sesihlanu senani
lentengiso iya kuhla- ulwa ekupeleni konyaka
ukususela kumhla we fandesi.

(iv.) Xa lite inani lentengiso langapantsi
kwa £25 lonke elonani liya kurolwa
kwangoko, umhlanmbi kurolwe iziqi.
ngata kwisituba seminyaka emitatu.

Inzala kwezo ziqingata zixeliweyo ngentla
apa yoba yi 4 per cent, ngonyaka; ukuhlaulwa
kwezo zigingata ndawonye nenzala yaso kuya
kulungiswa ngalomhla we fandesi, kubeko
isibambiso ezibini eziya kukolisa imantyi, eziya
kuti ke ziqinisekise ukuhlaulwa kwalo matyala.

Ukuba ke ute umtengi, umhlanmbi iziba-
mbiso znke azapumelela, okanye azanela
nkuhlaula imali yokutengwa komhlaba kwi
situba sexesha elimisiweyo, kuya kumfanela u
Rulumente ukuba akucime oko kutengi- swa, ize
iti imali ebiselihlaulwe ingabalelwa kwanto
isiwe ku Rulumente.

Indleko zocando, njalo njalo, nezetaitile ziya
kuhlaulwa kwi mantyi okanye kumntu owoti
amiswe kulondawo ngalomhla we fandesi.

Umtengi xa lite inani layo £25 nanga-
pezulu, unyanzelekile ukuba enze imvumelwano
yokuba uya kurola inzala eyakuba yi 4 per cent,
ngonyaka ku Rulu. mente endaweni ye fourfifths
yemali yentengiso, ade abe ubhatele ngomhla we
fandesi ngapezu kwe one fifth sayo, enga-
seyisiti inzala irolwe kulo mali ingekahla. ulwa,
waye umtengi enako ukuhlaula imali
yemvumelwano naninina nokuba yinxalenye
yayo ingengapantsi kwe £50.

Ukuba umtengi ufuna ukuba ake eme
ekuhlauleni intsalela yemali yokutengwa
komhlaba kuya kufuneka enze imvumelwano
yenyanga ezilishumi elinantatu  ukususela
kumhla we fandesi, engayenzanga lonto uya
kudliwa i 1/ yonke imibla xa selidlule ixesha
lomnqopiso, ekuya kuti ukuba kude kwapatelela
kwinyanga ezilishumi elinesi- bhozo emva koko
lomali iseleyo kunye ne nzala yale yokudliwa
ukuba iko kufuneke eyihlaule iyokuhlanganiswa
nokokuba kukuyi pina inkundla, ati ukuba
akayiroli emva kwenyanga, sakuba isigwebo
siwile lomhla- ba uhlutwe ngu Rulumente, ze
imali abe seleyirolile ibe yeka ngu Rulumente.

Izalatiso nemigaqo yefandesi ingabonwa kwi
ofisi ye Nkula yo Nocanda e Kapa, nakweye
Mantyi e Qonoe.

S. MELVILL, for
Surveyor-General.

Kumandla wase Qonce.
Kwi Felkorneti No 17.

Lot No 7,858, ckntiwa nga lot 121 kufnpi ne
Rabula, ububanzi 19 morgen 47 square roods; upela
ngase N W ngo lot 121 ne dlelo, ngase S E ngo lot 122,
ngase East ngedlelo, ngase West ngo lot 123. Inani
lentengiso £40 10s; indleko zocando njalo njalo, £6 16s
9d, eye taitile 12/3.

Ukulungiswa kwalomhlaba okurolelwe £5 10s,
kuya  kuhlaulwa ngumtengi ongenguye umlungisi
ngalomini yefandesi,

Lot No 7,859, ekutiwa ngu lot 139 kufupi np
Rabula, ububanzi 18 morgen 539 square roods; upela
ngase N E ngedlelo, ngase E W ngedlelo, ngase S E
ngedlelo, ngase N W ngo lot 128. Inani lentengiso £40;
indleko zocando, njalo njalo, £7 6s 3d, eye taitile 12/3.

Ukulungiswa kwalomhlaba okurolelwe £4 10a,
kuya kuhlaulwa ngumtengi ongenguye ngalo mini
yefandesi.

Lot No 7,860, ekutiwa ngu lot A kufupi ne Xesi
lakwa Kama, ububanzi 53 morgen 3402 square roods;
upela ngase N W ngo dini Iwendlela no lot 2, ngase 8
nge Ann- shaw Commonage, ngase N E nge lots 3 no 4,
ngase 8 W ngo lot 2. Inani lentengiso £54; indleko
zocando, njalo njalo, £11 3/10, eye taitile 12/3.

Lot No 7,861, ekutiwa ngu lot B kufupi ne Xesi
lakwa Kama, ububanzi 61 morgen 2206 square roods;
upela ngase N W ngo lot 4, ngase 8 E nge Annshaw
commonage, ngase N E ngodini lwe Xesi, ngase S W
ngp lot A. Inani lentengiso £62 ; indleko zocando £12
35 9d, eye taitile 12/3.

Kwi Felkorneti No 8.

Lot No 2269, ekutiwa ngu lot No 152 e
Mgqwakwebe, ububanzi 10 morgen 66 square roods ;
upela ngase N E ngo Mgqwa. kwebe (ngodini), ngase S
E ngo lot 153, ngase West nge lots 157 no 158. Inani
lentengiso £33 ; indleko zocando, njalo njalo £6 3/7,
eye taitile 12/3.

Lot Not 2 268 ekutiwa ngu lot No 154 e
Mgqwakwebe, ububanzi 6 morgen 221 square roods, 47
square feet; upela ngase N E ngo lot No 153, ngase S W
ngedlelo, ngase S E ngo lot 151, ngase N W ngo lot
156; Inani lentengiso £20; indleko zocando, njalo njalo,
£4 7s, eye taitile 12/3.

Ukulungiswa kwalomhlaba okurolelwe £5, kuya
kuhlaulwa ngumtengi ongenguye umlungisi ngomhla
wefandesi.

Kwi Felkoaneti No 10.

Lot No 3,390, ekutiwa ngu lot DXVII kwi ntili ye Zele,
ububanzi 4 morgen 450 square roods 58 square feet;
upela ngase N E ngedlelo, ngase 8 W ngedlelo, ngase 8
E ngo lot DXV, ngase N W ngedlelo. Inani lentengiso
£10; indleko zocando, njalo njalo, £4 7s, eye taitile
12/3.

Lot No 7,019, ekutiwa ngu lot No 5, Block A kufupi
nomzi wase Braunschweig, ububanzi 1 morgen 533
square roods 133 square feet; upela ngase N W
ngendlela, ngase 8 E ngendlela, ngase N E ngendlela,
ngase 8 W ngo lot No 4. Inani lentengiso £5; indleko
zocando, njalo njalo £4, eye taitile 12/3.

Kwi Felkorneti No 11.—Kufupi kumzi wase Breidbach.

Lot No 4,758, isiqwenga somhlaba kufupi nomzi
wase Breidbach, ububanzi 19 morgen 137 square roods;
upela ngase N W ngo.

mhlaba ka Lieut. Cropp, ngase S W nge
Yellowwoods River, ngase E ngendlela. Inani
lentengiso £45, eye taitile 12/3

Lot No 7,862 ongu lot No 5 kufupi ne
Breidbach, ububanzi 1 morgen 533 square roods
133 square feet; upela ngase N E ngendlela,
ngase S W ngo lot No 6, ngase 8 E ngo lot No
30, ngase N W ngedlelo, Inani lentengiso £5 ;
indleko zocando, njalo njalo, £4; eye taitile 12/3.

Lot No 7,863, ongu lot No 9, ububanzi 1
morgen 533 square roods 133 square feet ; upela
ngase N E ngo lot No 8. ngase 8 W ngo lot No
10, ngase S E ngo lot No 2°, ngase N W
ngedlelo. Inani lentengiso £5 ; indleko zocando,
njalo njalo, £4; eye taitile 12/3.

Lot No 7 864, ongu lot No 10. ububanzi 1
morgen 533 square roods 133 square feet; upela
ngase N E ngo lot No 9 ngase S W ngo lot No
11, ngase 8 E ngo lot No 25, ngase N W
ngedlelo. Inani lentengiso £5; indleko zocando,
njalo njalo, £4; eye taitile 12/3

Lot No 7,865, ongu lot No 25, ububanzi 1
morgen 533 square roods 133 square feet; upela
ngase N E ngo lot No 26, ngase S W ngo lot No
24, ngase S E ngendlela, ngase N W ngo lot No
10 Inani lentengiso £5 ; indleko zocando £4, eye
taitile 12/3.

Lot No 7,866 orgu lot No 26, ubabani 1
morgen 533 square roods 133 square feet; upela
ngase N E ngo lot No 27, ngase S W ngo lot No
25, ngase 8 E ngendlela, ngase N W ngo lot No
9. Inani lentengiso £5; indleko zocando, njalo
njalo, £4; eye taitile 12/3.

Kufupi nomzi wase Hanover.

Lot No 6,414, ongu lot No 6 kufupi nomzi
wase Hanover, ububanzi 1 morgen 526 square
roods 126 square feet; upela ngase N W
ngendlela, ngase S W ngedlelo, ngase E ngo lot
No 5, ngase W ngedlelo. Inani lentengiso £5,
eye taitile 12/3,

Lot No 7,867 ongu lot No 7, ububanzi I
morgen 533 square roods 133 square feet;
upela ngase Nwds ngo lot No 8, ngase Swds
ngendlela, ngase Ewds ngedlelo, ngase Wwds
ngedlelo. Inani lentengiso £5; indleko
zocando, njalo njalo, £4 ; eye taitile 12/3.

Lot No 7 868 ongu lot No 8. ububanzi 1
morgen 533 square roods 133 square feet;
upela ngase Nwds ngo lot No 9, ngase Swds
ngo lot No 7, ngase Ewds ngedlelo, ngase
Wwds ngedlelo. Inani lentengiso £5; indleko
zocando, njalo njalo, £4; itaitile 12/3.

Lot No 6,169 ongu lot No 85, ububanzi 1
morgen 534 square roods 41 square feet;
upela ngase N ngo lot 86, ngase 8 ngendlela,
ngase E 8 E ngedlelo, ngase W N W nge
dlelo. Inani lentengiso £5; indleko zocando,
njalo njalo, £4; eye taitile 12/3.

Kwi Felkorneti No 12.

Lot No 7.869 ekntiwa ngu lot 41 kufupi e
Berlin, ububanzi 1 morgen 533 square roods
133 square feet; upela ngase N W ngendlela,
ngase 8 E ngedlelo, ngase N E ngo lot 52,
ngase 8 W ngedlelo. Inani lentengiso £5 ;
indleko zocando, njalo njalo, £4 ; eye taitile
12/3.

Lot No 7,870 ongu lot No 31 kufupi e
Berlin, ububanzi 12 morgen 171 square
roods; upela ngase N E ngo lot 47, ngase 8 W
ngendlela, ngase S E ngo lot 32, ngase N W
ngo lot 30. Inani lentengiso £26; indleko
zocando, njalo njalo, £6 2/6; eye taitile 12/3.

1Z1ZA,

Indleko Zocando kwi siza ngasinye yi £1 6s, eye
taitile 12s 3d.

No 8712, Lot 10, Block A, kufupi nomza- na wase
Breidbach.
No 8713, Lot 1, Block 0, kufupi ne Breidbach No
8714,-Lot 2, Block C, . .,
No 8715, Lot 4, BlockC,
No 8716. Lot 5, Block C,
No 8717, Lot 9, Block C,
No 8718, Lot 2, Block E, .
No 8719, Lot 3, Block E,
No 8720, Lot 4, Block E,
No 8721, Lot 9, Block E, "
No 8722, Lot 1. Block G, ,
No 8723, Lot 3, BlockG, s
No 8724, Lot 4, Block G,
No 8725, Lot 5, BlockG, .
No 8726, Lot 6, Block G,
No 8727, Lot 7, BlockG,
No 8728, Lot 8, BlockG,
No 2517, Lot 1, Block
No 2518, Lot 2, Block No 2519, Lot 3, Block No 8729,
Lot 4, Block No 8730, Lot 1, Block No 8731, Lot 2,
Block No 8732, Lot 3, Block No 8733, Lot 4, Block No
8734, Lot 5, Block No 8735, Lot 1, Block No 8736,
Lot 2, Block No 8737 Lot 6 ¢ Wiesbaden
Ubukulu, nexabiso lezi Ziza zingentla :
Ubukulu 283 sq rds 69 sq ft, ixabiso £2 10/. No 8738

Lot 3 Block T kwa Qoboqobo

No 8739 Lot5 Block T do
No 8740 Lot 6 Block T do
No 8741 Lot7 Block T do
No 8742 Lot8 Block T do
No 8743 Lot9 Block T do
No 8744 Lot 10 Block T do
No 8745 Lot 11 Block T do
No 8746 Lot 12 Block T do
No 8747 Lot 13 Block T do
No 8748 Lot 14 Block T dq
No 7318 Lot 15 Block T do
No 7319 Lot 16 Block T do
No 8749 Lot 17 Block T do
No 8750 Lot 18 Block T do
No 8751 Lot 19 Block T do
No 8752 Lot 20 Block T do
No 8753 Lot 21 Block T do
No 8754 Lot 22 Block T do
No 8755 Lot23 Block T do
No 8756 Lot 24 Block T do
No 8757 Lot 25 Block T do
No 8758 Lot 26 Block T do
No 8759 Lot 27 Block T do
No 8760 Lot 28 Block T do

Ubukulu : 27 sqrds 31 sq ft, ixabiso : £5. No 7278 Lot 1
Block L do Ubukulu : 29 sq rds 14 sq ft, ixabiso : £3. No

7279 Lot2 Block L do
No 7280 Lot 3
BlockL do
No 7281 Lot 4
BlockL do
No 7282 Lot 5
BlockL do
No 7283 Lot 6
BlockL do
No 7284 Lot 7
BlockL do
No7285 Lot 8 Block L do No 7290 Lot
IBlock M do
No 7291 Lot 2
Block Mdo
No 7292 Lot 3
Block Mdo
No 7293 Lot 4
Block Mdo
No 7291 Lot 5
Block Mdo
No 7295 Lot 6
Block Mdo
No 7296 Lot 7
Block Mdo

Ubukulu : 26 sq rds 101 sq ft, ixabiso: £3. No 7310 Lot
14 Block J J do Ubukulu : 28 sq rds 132 sq ft, ixabiso :

£3.No 7311 Lotl6 Block M M do
No 7312 Lot 17 Block M M
do
No 7313 Lot18 Block M M
do
No 7314 Lot19 Block M M

ds
[Thukuhn © 30 sa rds 89 sa ft. ixabiso : £3

IKAYA LABA HAMBI.

E BAL

KUMANDI ukuba ndivakalise ukuba ngenxa

yokusweleka kwe ndawo enje ngale yabantu
Abantsundu e Bhai, u Mr. O. HENDERSON, UM
Afrika wase America, ngoku umise IKAYA labo
bonke, abanga bango nwaba xa bakude namakaya

abo.
Abahambi babizwa imalana elula ngokuhlala,

batye kona.
Resolute Boarding House,
Russel Road,
Port Elizabeth

HEPWORTH'S Limited,

Abenzi naba Siki be Noubo,

Kusandu kufika u S.S. Tartar, impahla eninzi eketiwe?lo Yamadoda, Amakwenkwana, Nododana ezenziwa ngokwe ntlobo ezintsha zase

London. Zisikiwe zatengwa kakuhle ukuze kwaneliswe
NGAMANANI ABONA i

Amanani abonakalayo, IMALI IROLWE KWAOKO, INGE- N

ama dodana asezi kolweni antsundu. Kupela kwesi tora esimpahla IBALWE
LAYO umtengi unokubona ngepe aOeIIE%\I lclll)gllgvl\%o ukuba AKUBIZWA NTO INGAPEZULU. Inqubo yetu inje

Isuti Zamakwenkwana, yi 3/11 ne 7/6; Isuti Zododana, yi 5/6 ne

15/6; ngamaxabiso abalulekileyo. Kukwako ne Bedford Cord Zamadoda Ibhulukwe zoku kwela, yi 12/6; Isuti Zamadoda 22/6, 28/6, 30/-, ne 35/-,
amaxabiso abalulekileyo; Ibhulukwe zamadoda 7/6, 9/-, 10/6, ne 12/6; Zokutshata Isuti 30/-.

Paulani asigcini kwesi sitora setu inkunkuma etshipu ye ngubo; kupela sigcina ezintle nezomeleleyo ezite-
ngiswa ngamanani alula, kuba izinto ezinge tshipu nezinge dulu zezona zilungileyo.

HEPWORTHS LIMITED, Maclean Street, King Wms. Town

et

Yizani Nibone! Yizani Nibone!

Ifandesi elikulu Lempahla Ngamanani Atotyi-
weyo ko

Dyer & Dyer, Limited
E-QONCE

Zonke Impahla ebezi Sele zisatengi-swa ngamanani apantsi kakulu.
I Carpet Bags yi 3/6; Iminqwazi ye Twidi 9d.; Thempe Zokusebenza 11d; Thempe
Ezimhlope 2/6.

Kuko Ityali ezintsha ezisa ndulukufika, zifa- nelekile
kanye, ziqala kwi 3/- inye.

Idyasi Zamadoda .. 9/11
[suti,, ze Twidi .. 16/11
,, elungileyo ye Serge .. 25/-

------ IMPAHLA ZOKUTSHATA - Imitika Emnyama
ne Ndulubatyi, ne Bhulukwe ze Twidi y1

26/- nge SUTI

I Printi ezintsha yi 5d. nge yadi; I Kausi Za- madoda
yi 6d.; Indulubatyi y 1 1/6; Ibhulukwe Zangapantsi yi 1/9,

DYER and DYER, Limited,

KING WILLIAMS TOWN.

“vegusua | DIP
FKA LITTLE.

Abafayi be Gusha abantsundu mabafune 1 Dip ye Gusha ka
LITTLE xa bafuna yona maze banga tabati nnnye yezi zinga pantsi
kwayo ngokulunga!

EKA LITTLE

I DIP ENGU MGUBO

IZITYA ZOKU DIPA

Ezomeleleyo zenziwe ngentsimbi, zikapukapu azirolelwa mali ininzi abafuna
incazelo
nama nani bobalela

MORRIS, LITTLE, & SON, Limited,

PORT ELIZABETH.

IKOMPONI ENTSHA YASE J AGERSFONTEIN YOKU-

MBA NOKUPANDA, LIMITED.

KUYAZISWA apa ukuba u MR. JAMES SAUNDERS (Mabhlasa- bangella),
obefudula ese Koffyfontein, unyulelwe ukuba abe ngu
Mpati wa Bantsundu, ne Mingxuma e Jagersfontein, umsebenzi wowuga- la ngo
19 Iwale nyanga.
Ngomyalelo,
NELSON S. GIRDLESTONE,

Unobhala.
Kimberley, August 14, 1895.

KUFUNWA

AMADODA apilileyo, afunelwa umsebenzi wapezulu nowa-

se mngxunyeni kule Mingxuma yase Jagersfontein.
QONDANI.—Kwabakufupi e Qonce u WM. N. SIKITI,

ogayayo (wase Debe), unokufunyanwa kwa Mr, Xiniwe ngaba-

funa ukusiwa kulondawo inomsebenzi.

Imivuzo iyamkeleka, kutyiwa

kwakona,
intle kakulu.

nempato
11 P

LEMINYAKAT 1§ <5+
IGQITILEYO,

SINGENISE KWELI LIZWE

IBLANKETE
ZOBOYA.

EZILUKWE NGOBUGCISA OBU BODWA, Igama lazo yi
“EXTRA NAVY or MATTROSS.”

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo;
esigqibe ke kwelokuba SIZIPA- ULE i BLANKETS
ZONKE ngopawu esi- luginisele na Komkulu ngohlobo
lwemifa nekiso le yongamele lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENE-

NE, kangelisa kunene ukuba ina- wona
umfanekiso we NGONYAMA kwelinye
LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU- ZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU.
IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkele enitenga kuzo-ke bizani
Iblankete ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke,

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

James W. Weir & Co.

E QONCE.

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama

Thomas Bailey & Co.

E QUEENSTOWN,

BASANDU KUFIKELWA YIMPAHLA ENINZI

[ZIHLANGU, ISHUZI
kwane SLIPPERS.

ZONKE BAZITENGISA
Ngamanani alula apa e Safafika

I Veldtschoen zama doda ziqala kwi 4/6.
Ezibotshwayo ,, nenekazi ,, 4/-

(ZINOLUSU KANYE)
I Slippers, ziqala kwi 2/6
BONKE MABEZE KUZI KETELA

0 BAKER, BAKER, and CO.,
E QONCE.

BAKER!

Elikulu!

Yonke Impahla Itotyrwe!
I Print1 zigala 2d. pr yd
Imuslin 1d.

IZIHLANGU,

ZONA ZITOTYWE KAKULU KANYE.

IMPAHLA ZAMADODA NAMA KWENKWANA,
KUFUNEKA ZITENGIWE ZAPELA.

Elowo makake eze Kuzibonela

Stya kwa = &

Bane Fandesi

NGOKUNIJE

ngokwake.

Kwa BAKER, BAKER & CO.
_O-

ALLEN & CO.,

BASE GCUWA
BACELA AMEHLO ENU OKWEXESHANA.

YEYONA Venkile e Transkei enazo zonke Impahla

Ezibuhlungu. Yizani nibone !

INGUBO ZAMANENE : Amahomba makayiqonde le Venkile) ISUTI, I-

BHATYI, IBHULUKWE, IHEMPE, IZIHLA-
NGU, njalo njalo.

IMPAHLA ZAMALEDI : Maledi niyeva kodwa? IPRINTI, (ITYALI zetu

Zizodwa), ILOKWE, IKELEKO, IZIHLANGU

ne SHUZI, njalo njalo.

INMPAHT A ZOKTITQAQHATA

Beauchamp, Booth & Co
F QONCE

Siyanazisa ukuba siwafezile amalu- ngiselelo ebe
siwenza sine

Mpahla Ezintsha!l!

I GERMAN PRINTS, ezona zilungileyo yi 6d. i yadi.

IZITAFU Ezipindiweyo (double width) intlobo zonke zamabala yi
1/- iyadi (ngamanani alula).

ITYALI ezintsha zoboya ezisandulu kufika ze- nziwe kakuhle ziqala
kwi 4/- ziye kwi 40/- inye.

IHEMPI eziyi micako ezomeleleyo ye 6d 7 1/2d, 9d, nge yadi.

ILOKWE ZOKUTSHATA ese zenziwe kade zigala kwi £1 5s, zide yiye
kwi £5, zinako noku o- dolwa ze zenziwa kwa oko.

IVEYILE ZABATSHAKAZI, intyantyambo.

IZIHLANGU ne SHOES nayo yonke into enga- funekayo yomtshato.

Yizani Kubona Isitora setu esikulu esitsha.

Beauchamp, Booth & Co,

Late JOHN J. IRVINE & CO.
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PASCOE (U FOLOKOCO.

Nivazi apo ningamfumana kona. Uyazibulisa izihlobo zake ezintsundu.

Ufuna ukuzikumbuza ukuba usandulu kufumana into eninzi yempahla
ezintsha ezivela e NGILANE

ZIHLANGU ne SHUZI!

EZABAFAZI i SHUZI 3/6 nge pair
,» EZINEMITY A 4/6 nge pair
EZAMADODA ,, (ezomeleleyo) 7/11, 8/6, njalo njalo
EZILUKUNI (Bluchers) 8/- nge pair

Ingubo Zamadoda Zokunxiba (ngokukodwa) Ezokutshata —Uyezvana.
Asiwalibele Namanenekazi [lokwe Ezimhlope ze Setini ziqala kwi
30/—Qonda i £1 10/- qa.

Izigubungelo, Amaggqabi, Ezokutshintsha Ilokwe, ne Ndilokwe, njalo njalo
Eyengeji neyokutshata imisesane Amacici, njalo njalo.

ITYALI ne PRINTI zake ziyalicimilanga, Ningazilibali
ITYALI zake.

IFLANELE ziqala kwi 3d. nge yard.

Ikavala zamabhayi zobusika ezmoboya 6d. nge yadi

IKELEKO e Brown 3d. nge yadi—ummangaliso.

*KWA * FOLOKOCO,*
Nge Nqu-“SALUF,”
Ezantsi Kwetyalike yama SKOTSHI,
E QONCE

ISAZISO SAKOMKULU.

U LANDIPASI

B ONKE abanempahla eba nempondo bayabikelwa ukuba kufuneka kakulu

ukuba bahlale bezikangela inkomo zabo, ukuze bazibone msinyane impawu
zokungena kwesifo u Landipasi, Xa sukuba kuko eziranelwayo mazibikwe
kwaoko kwi Mantyi ekufupi, nakwi Felkornet, nokuba kuse ma Poli- seni, ibe
yodwa inkomo esakaba isifa, ize ide iye kukangelwa. Impahla mayikangelwe
yonke imihla ngumntu oya kupendula ngayo, ikangelelwe impawu ezifana

nezi ziza kubalulwa

Inkomo mazinikelwe kubalusi, zibe yimihlambi eyahluke- neyo, omnye
ungadibani nomnye—ngokukodwa ngendawo ezisela kuzo, kuba u Landipasi
lo uyasulela ngokuti inkomo zisele ndaweninye.

Kubonakala kulencazelo ingezantsi, ukuba esisifo sisulela ngokulula.
Zingasifumana inkomo ngokudla apo bekudle ezifayo, nangokugudla
entweni ebike yahlangana nezinesifo. Kumbulani ukuba ngala ndyikitya
inkulu yesifo samahashe yayiko kudala e Lusutu, akonakalanga kakulu,
ngokusuke amahashe agxotelwe ezintabeni apo amanzi amahle, angena
mbewu yesifo. Ingati ike yenziwa lonto ezinkomeni ngokunje, libe liginga
elihle lokuzisindiza ku Landipasi.

IMPAWU ZIKA LANDIPASI

Impawu zokuqala zika Landipasi iba kunyuka kobushushu (ifiva)
ngapakati bufike kumlinganiselo we 106 ne 107 Fahr, (intsimbi eyalata
ubusbushu) ; ifike inkomo ingxangise, indlebe ziqotole, isuke ingadli, imane
ididizela. Yomana ukuti ngxa umkunyu nenyembezi, ibande ingqoto,
ibulaleke ukupefumla, imane incwina. Umlomo lo ungasentla, ngapakati,
nenkalaka- hla, nezinye indawo ezibonakalayo ezise mlonyeni, ziba bomvu,
kuti ngweve amaqakuvana, kufininike into ebuncindi entsipo ibala. Sidla
ngokoma isisu, ugamaxa wambi kungene utsheko, lonto ipumayo ibe
luncangati olufun’ ukuba mtubi. Isuke inkomo ipelelwe ngamandla,
igxadazelo yakuqutywa. Ezimazini ayapela amasi, kude kungabiko netontsi.
Esisifo sidla ngokuyibulala inkomo kwisituba seveki enye.

Kutiwa esisifo siqala emipungeni, sisuse kona ukwanda. Apo sikona
isifo sikwinto ezipuma enkomeni, ezinje ngobulo- ngo, nomchamo, nolovu,
nomkunyu, nenyembezi, nokubila, nompunga, negazi, nawo onke amalungu,
Ezifayo zinokusi- sasaza ngokulula ngeziqu, ngobulongo, ngomgquba,
nomhlaba, nezikumba, noboya, nenyama, nezambato, nenqwelo, nezitya,
nabantu, nezinja, negusha, namantshontsho, njalo njalo, Sisulela into ekufupi
kupela. Xa komileyo umgama uba mfutshane (i yard ezi 27), esingaba
nokutintelwa ke ngoku- mbiwa umsele pakati kwezifayo nezipilileyo.

CHARLES CURREY,

Opantsi ko Mlauli we Sebe Lolimo.
Isebe Lolimo, e Kapa,
15 October, 1896.

ISAZISO

Umsebenzi! Umsebenzi!! Umsebenzi !!! Ekaya ! Ekaya !! Ekaya !l

S IFUNA AMAWAKA AMAHLANU (5,000) ABASEBENZI kwi Ndlela ka

Loliwe wokubandakanya i Metele (Middelburg) no Rafu (Graaff-Reinet).
PELEM BROTHERS, Amagosa Omsebenzl.
P.O. Box 46, Queenstown.

GIBBERD & BRYANT

KING WILLIAMS TOWN.

Iprinti zetu ezintsha ze Hlobo zifikile zilungile kawye ...
6d nge yadi

Isattin entsha emhlope 6d

Isattin entsha e Cream yaza yan-
amabala

Imuslin entsha enemigca emhlope 6d

Iblauzi ezintsha ezimhlope 1/6,1/9,2/-, ne 2/6 inye

Iblauzi ezintsha ezintle ze printi, 1/6, 2/- ne 2/6 ,, Iblauzi

ezintsha ezimhlope ze hempe,zine kolala nezihlahla 2/11,

ne 3/6 inye

Iblauzi ezintsha ze printi zine kolala neziplahla 2/6 ne 3/6
inye

Isatin emhlope enamabala., 1/6,2/- ne 2/6 nge yadi

Isatin e Cream enambala, 1/6, 2/- ne 2/6

Iqgiya ze Silika ezinamabala, 5/- inge

Iqiya zi Silika, 3/- inye

Icloak zabantwana ezinde, ezimhlope nezi lu- hlaza 5/-
ne 7/6 inye

Iminqwazi yabantwana omhlope ye satin 3, - ne 3 6

Iminqwazi yabantwana e Cream ye Satin 3 —ne 3 6

Iveyile ezinkulu zokutshata, 5/-, 6/- ne 7/- inye

Amagqgabi omtshakazi, 2/-, 2 6 ne 3/-

Amajikazi amatsha e Silver, 1 - ngo pair

Amajikazi amatsha e Golide, 1.6 ne 2/- nge pair

IMPAHLA EZINTSHA ZIVULWA YONKE IMIHLA

6d

BISSEKER, GEORGE
AND CO.

Abatengisi Abakulu Bezihlangu,
101, Main Street, E Bhai.
BAGCINA IMFUMBA

IZIHLANGU NE SHUZI

EZITUNGELE
UKUHAMBA, UKUKWELA,
KUHLALA EKAYA,
ISIKOLO, NOKUSEBENZA EMASIMINI.

INO

Ezo Bisseker, George & Co. Izihlangu zihle

UKUHAMBA

QONDANI KAKUHLE

—UKUBA—

INCINDI KA GREY

LINSEED

ISE LELONA

YEZA LIPAMBILI
EKUKOHLELENI,
ENGQELENI
KU MAFULWENJA
Lipilisa kamsinyane apo amanye
mayeza Aanqatyelwayo.

Walumkeleni amayeza afana nalo, kanti
ngawenkohliso.

Bizani elika GREY, nize niqonde kaku- hle ke
ukuba nifumana lona kanﬁe. El- yeza liyangginwa
ngabo bonke, njengo- kuba intengiso yalo ebanzi
isalata.

UMNINILO NGU :

\ G.E. COOK.
CHEMIST AND DRUGGIST,

DOWNING STREET & CAMBRIDGE ROAD.
KING WILLIAMS TOWN.

Linokufunyanwa ku Barwebi, Abapitikezi
Mayeza, nase Zitoreni kuyo yonke e Koloni.

IXABISO : 1/6 IBHOTILE.

nase mehlweni ;  ziyambhlala
kamnandi umntu, zinjalonje ziya-
xolisa.

Bonke abalesi be Mvo NELISO LOMZI ba-
yanoyishwa — ukuba  bezekulomzi,  ba-

yanoyishwa ukuba bezekulomzi,
into abazitengayo kona.

Bisseker, George & Co.,

INDLU YESI

HLANGU - ZENTSHINGA - YENDLOVU,
PORT ELIZABETH

" C. P, MATYOLO,E Qonce,

USAHLELI

QONDISISA APO AKONA —
Kwi Bala le Malike.

VV ENZA lIzihlanga Ezihle “ konkena,”
manani apantsi Zinoku- tunyelwa nge Posi kulo lonke

ngawona

AMADO DA,ANELISHWA AFAYO

. Ako kulolonke elaie Afrik%lakablgngt% naliu i-
iswa ngama gqira, makaye umhlaumbi atumele ku
DSR. LI%BIGgg Cco, abgsebenzisa ama- yeza ase
Europe nase America, okunyanga amado- da, 50,
KERK ST., ezantsi kwe Grand National Hotel, P.O.
Box 1651, ’Jo_hannesburg, AR

Ukuze ninga bambezeleki umntu makaxele
konke ngokufa kwake, nokuba kungayipina inteto,
at1 ukuba ungxame kakulu sele tuméle ne £2 za-
mayeza atile awoba ngawe ng/anga. Kutshanje kuko
abapile ngentsuku ~ ezimbalwa. Izifo ~ ezitile
Zln}l/(angwa ngobuﬁ;msa u DR. LIEBIG & Co., kwimi
nyaka engama_shumi matatu edluleyo basoloko
befunda ukupilisa 1zifo zamadoda.

Qinisekileyo ngasese, msinyane wopi- liswa.

I Electricity ne Magnetism, ngabapilisi benene
bendawo ezi ~tyafileyo, ezizinfo zenziwe ngo
bugcisa ziko ezinoku setyenziswa eckala zaye
zinoku tunye- Iwa kwindawo zonke.

INDLELA YOKUTUMELA INTLAULO.

Abahlobo betu bayaziswa ukuba oyona
ndlela ilunge kanye ukutu- mela intlaulo yepepa
kungepepa lase Posini, (P.O O.) kuba inokula-
ndeka kakuhle edungudeleyo nga- yo.

Kwabangena matuba eposi ezi- hambisa
imali abalunge kwi Koloni yase Kapa
banokutuma izitampu. Zeze halafu (1/2d)
ezamkeleka nga- pezu kwazo zonke. Inkatazo
yazo kuti zibe nzima xa zizininzi; kodwa umntu
angabeka isitampu nga- pezulu xa oyikela
ubunzima. Izi- tampu zamanye amazwe
azifunwa apa.

Imvo Neliso Lomzi
NGOLWESI-NE, OCT. 29. 1896.

IVEKL

NOKO ngati kute cwaka nje pesheya kwe
Nciba, lumboxo utuli zintlanganiso zocando.

INKOSANA ezimbini — u Mfepu no So-
mtumela e Pietersburg, Transvaal,
ziyahlabana. Sekufe amadoda angama-

UKOHLOKOHLO OLUBL UKOHLOKOHLO elimiwayo Ezona zihle, ezona zomeleleyo, ozona zitshi- shumi amabini anantatu. Asivakali isizatu.

OLUBL UKOHLOKOHLO
OLUBIL

94, Commercial Road, Peckham, July 12, “ Nkosi

Etandekayo, — Ndingumntu oligitala ekuvakaliseni

isimvo zam, kodwa noko ndingatanda ukukubulela. I
lozenges zako zenze ummangaliso ukudambisa
ukohlelo Iwam olubi. U- kususela kwixa lokutyandwa
koqoqoqo wam ngamaggira (njengomfi Ikumkaui yase
Germany, emakubulelwe u Tixo kuba ndisapilile mna,
ekubeni yona yafa) okwenziwa kwi Hospatala yase St.
Bartholomew, akuko lukohlelo be- lunokuba ngapezu
kolo; ngamanye amaxesha belude lubange ukutyafa,
Izikohlela, ebeziba zininzi. zilukuni. zite zacombuluka,
lubehle Iwandiyeka ngapandle kwenkatazo.—Ndim,
nkosi, owako onyanisekileyo, J. HILL.

UBUNGQINA BE GQIRA. UBUNGQINA BE GQIRA.
UBUNGQINA BE  GQIRA-
- Routh Park, Cardiff, South Wales, Sept. 28,1893.

“ Enyanisweni, ndinovuyo olukulu nam ekunikeni
obam ubunggina boku- lunga kwe Lozenges zako zo
Kohlelo, kuleminyaka isibhozo idluleyo sendi- yalela
ukuba kusetyenziswe zona ku- bantu endibanyangayo
e hospatala nangapandle, ndazifumana zinceda kakulu.
Ndikatazwa futi ngumqala; zi Lozenges zako kupela
eziti zibe no- kundinceda. Kengoko i Lozenges zako
ndinokuziyale a kabukali emzini onga- ba ukatazwa
zizifo zomgqala, ukohlelo ebusika, nazipina izifo
zemipunga.— Enyanisweni owako, A. GABRIEL,
M.D., L.R.C.P. andL.M., Edinburgh.

L.R.C.S. and L.M. Edinburgh.
Sebenzisa i Lozenges zika Keating Sebenzisa i Lozenges
zika Keating Sebenzisa i Lozenges zika

“ IMINYAKA EDLULEYO I 75 ” zati za- qala
ukwenziwa i LOZENGES zika KEATING, yaye
intengiso yazo isanda, kuba zingagqitwa yeza
ekudambiseni nase kupiliseni ukohlelo ebusika, um-
befu, nomgala; inye kupela iyanceda.

AZIQQITWA NALILIPINA. AZIGQITWA
NALILIPINA. AZIGQITWA NALILIPINA.

Ezika Keating i Lozenges zo Kohlelo, lelona yez
lingaggitwa nalilipina EKU- KOHLELENI, UKUTSH
ILIZWI, ne NKATAZO ZOMQALA, zitengiswa nge.
Nkonxana ne Bhotile zi Chemists zonke.

ORSMOND'S

PREPARATIONS

GREAT AFRICAN

THE STANDARD DOMESTIC

MEDICINE

FOR FEVERS AND COMPLAINTS OF THE HOME Vide
PAMPHLET.

ANTI-RELAX

GUARANTEED SPECIFIC
FOR COLIC DIARRHOEA, DYSENTERY, AND SUMMI
BOWEL COMPLAINTS.

BLOOD

PURIFIER

FOR KIDNEY AND URINARY DISORDERS, ECZEMA AND
ERUPTIONS, SORES, SYPHILIS, SCROFULA.
UNRIVALLED TONIC FOR FEMALES.

FRUIT PILLS

FOR LIVER, STOMACH AND BOWELS PILES AND
CONSTIPATION. ARE MILD AND EFFECTIVE.

HERBAL OINTMENT

FOR NEW AND OLD SORES, SKIN DISEASES,
RHEUMATISM, PAINS IN JOINTS AND MUSCLES
SPRAINS, INFLAMMATORY SWELLINGS.

pu zentlobo zonke, uhleli enaso.

C.P.MATYOLO, Boot and Shoemaker,
Market Square, King Williams Town,

ISAZISO!

KUYAZISWA wonke umzi ontsu- ndu ukuba
ngosuku Iwe 18 Tuka DECEMBER, 1896, kuya
kuhlangana Amazizi apa Ezazulwana, lase Geuwa,
ukwazisa ukuba u KONA ungunyana ka ZITA; kuba
ubelahlekiswa kutiwa ungoka NDLOTYENI, ngenxa
yokuba unina wacblwa nguye emva kokubula- wa ko
Zita, no Mkuli, no Mavume- ngwana, kunye no
Ngozi, ngama Mpondo.
VELDTMAN BIKITSHA.

ISAZISO!

BONKE abantu bayacelwa ukuba banike izandla

ekuvulweni kwe Ndlu ye Cawa yase Sikapu ngomhla
we 8 ku NOVEMBER, 1896. Bonke ba- celwa ukuba
batelele nge tiki.
THOS. NQANDELA.
Secretary of Committee.
Tarkastad,
12 October, 1896.

Kufunwa

ABANCEDISI bokufundisa nge kwata ezayo.
Bonke abawafu- nayo lomsebenzi botumela

Keating iziginiselo namapepa ezimilo ku

ev. W. STIRLING,
3311]  Buchanan Mission, Qumbu.
Kubiwe or Kulahleke.

omibini imikono, kowase kohlo nase zantsi
ikwanjalo; yiponazana. C’ wobalela kum,

[32910

—A. MLUMBI, Alice.

BonNisANII-Ndicela umkondo ku- ni

nonke bantu bakowetu abase Kimberley, De
Beers Compound, nezi- nye indawo, ngo
mfana ogama lingu JOHN MAYONGO,
wakwa Mpila isi- duko, ikaya lise Gqaqala,
kwesika S. Nombewu. Olandisayo wobklela
kwi Mvo, okanye ku Mr. H. Mashiyi, e Gala.
Okwenzileyo oko wobulelwa ngokufane-
lekileyo. . .. [32910
Ukwazisana Kwezihlobo

Imibiko.

MBONGWE.—NgomhIa we 15 ku October,

1896, kusitele kukufa Inkosikazi etandekayo ka
Rev. G. Mbongwe, wase Somerset East. Ushiye
amazwi atutuzelayo. Kubulelwa kune- ne nomzi
omakosikazi ngoncedo ote walwenza. Izihlobo
mazaneliswe sesi saziso. [31211

Indlela Yokubhalela.

NDIYAZISA kubabaleli bam oko- kuba

incwadi zam zotunyelwa elugcinweni [uka Mr. H.
W. MCANYA- NGWA, Kafir Institution,
Grahamstown. Naba c/o ngam bonke bapeze apa
e Monti (East London) ukutabatela ku 26
October.

JONAS J. MCANYANGWA.
East London, 22 October, 1896. 11

SIVUYA no Rev. W. B. Rubusana wase.

onti, saye sincoma isenzo seba- ndla
alipeteyo ngesenzo salo sokumte- ngela ikali
namahashe, ukuba abeno- kuhamba umjikelo
wake wobufundisi.

U RIGHT HON. AND RIGHT REV.
FREDERICK TEMPLE, D.D., umiselwe ukuba
abe yi Archbishop (Intloko ye Bishop) yase
Canterbury, esikundleni se Nkulu kulo lonke
elase Ngilane.

KOKONA sive ngale veki ukuba umhlobo
wetu ipepa lesi Zulu lase Natal —Inkanyiso—
lafa. Siyalila ke. Kwe- linye ibala senze
amangaku ngento ezenza kufeke ngakwinto
ezinjengama pepa etu bantsundu.

UKUVALA.

INGXOXO engo Mr. DVVANE ngenteto

awayenza ¢ Melika mayibe iyavalwa
namhla mayelana nelipepa, namayelana
nelixesha.  Bekungayi kulunga ivalwe
engeka- buyi aleuze elake. Ebuyile,
wanalo netuba, akubonakali kuba ibe sa-
qutywa. Itabate isituba esibanzi nexesha
elide, njengokuba besazi abaleseshi, ede

soyikela ukuba umzi sowunqungulwe yiyo ¥

K ULAHLEKE ¢ Roxeni ITOKAZI LEHASHE. Siyingamla nangoku zingapelile incwadi,
Yingwevukazi e- mdaka, lidliwe ngu mqobosho

ko- dwa sakuzikangebi uzina mhlaba
mtsha  ziwukubelayo zisapinda
obekutetwe ngabanteto sezibonake le.
Ezibonakalayo namhla zebe zisezandleni
zabanqoli magama ingekenziwa ingqibo le
siyivakuli- sayo. Ko mayelana nomcimbi

ebekungawo into edandalazileyo

kukuba ababantu babanga lonteto abako—
umzi wumbi kute tyiki awa zi nento le,
owaziyo umana uyiya ngamehlo lento
ungazimisele kwe- nza nto kuyo. Omnye

kubo ngaba dwanguzi nje abatanda
ukuxokozela, bezibona inzima
zokupumelelisa izinto ezingekoyo,

kulahlwa eseziko rokulungiswa kwazo ;
abanini nto bambalwa, baye bengena
situnzi sokuba kude kufundekelwe ababa-
ntu bonke ngabo; kunjalo nje akuko nto
kubonakala ukuba bano- kuyipumelelisa,
ukuba ngaba uku- teta nje kupumelelisa
into. Pambi kwengxoxo oku kungabiko
kwabo bekungaqondakali, umhlaimbi oko
bekubangwa lifute labafunzayo beya
kuyicela ivutiwe. Ingxoxo ke  iyipendle
yase kuhleni lendawo Kokwetu
ukuqonda indawo ezele lonke olu *“lavai”

kupinyelana ngendlela exakileyo
kwezombuso nemfundo, nembedesho
kulento Abaqubi ngebeba bebequba

imbe- desho suka ngokunga bangahe-
ndela abantu kulento yabo, bafaka ukuma

komzi mayelana nombuso, baxamesa
34
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PAUL XINIWE, General Agent,

King William’s Town and East London.

amatanga, imbotyi ne vatala, njalo-njalo. Imifuno
ihlwayelwa ityalwe ngalenyanga. Into ezisezinezitombo
mazihlakulelwe. Yinya- nga yemvula. Kwelipezulu
zisenoku- hlwayelwa imbewu ze nyanga eggitileyo. Kona
lixesha kanye lokutyala imiti ye ijoren neminye.

lubotusile bonke Abantsundu belilizwe.
Ku- vakala ukuba umkuhlane umfikele
ngamandla nge Cawa, akwabiko temba
kwaoko, wasuka wawa umzi-

mba, akabona, wakuhlutwa nokute- ta.
Kubafundisi Abantsundu, ngo- msebenzi
wake, nexabiso lake, kwane nggeqesho,
akuko ubehlo- nelwe ngapezu kwake
ngabetu. Ngokubhubha kwake kushenxe
umlimandlela ebalini leze Lizwi kwelilizwe
Njengokuba wayengu mfundisi wokuqala
ontsupdu ofu- ndiswe lihlelo lama Dip_ende Umzi ongafundi mapepa apa e Qonce
kweli, u Mr. TYAMZASHE wafumana itam- (ngokukolwa kwa Buluneli) ubulalana
sanqa elinqabileyo lokuba awezwe ko- wona ngobuxoki bokuba lamapolisa anyuka ngo
mgaqo ufezekileyo wemfundo, abenga Landipasi, akayi kutintela esosifo, koko
lindelwa ukuba apumele kuwo nawupina aya kulwa kwimfazwe yama B'ulu. Sekuko
umfundisi omhlope ovela e Europe, nabati kuko ipolisa elidutyu- Iweyo ngama
ngabapati be Bandla. Kulula ukugonda Bulu. Bati ezizinto azi- balwa emapepeni
ukuba oku kwaba lilungelo kuye nakwaba- Kuba woti umzi wa- kuziva ezindaba

AMANQAKU E QONCE

Ngaleveki — isentsha—unge ngati umzi
utinjiwe yimitika yase Episkopu, ebifudula
iyi Topiya ebiwunduz’ apa. O Messrs.
Dwane, Tantsi, Xaba be- lapa. “ Akuko
nkanga idubul’ ingeti.” abasabonakali!

nye, ekuhambeni kwemihla, enda- weni ung]z:l)vumki' u(li<lu111yukg.l Upinyelana
yokuba kube sitintelo. Lali lilungelo kuye "80°PUXOKI ngen ejgﬂa 0-

kuba waba nokuma kunye nabazalwana i ucelelo ngeze Lizwi zidlule, noko

bake ngenxa yokuba befaha ngengqondo, jfyte lika Tela alikapeli kwabe mbedesho
ebeku- ngena kubanjalo xa umntu aneliswe ye Tempile. Ngoku kuvuke ngqongqo
lugeqesho olungafezekileyo ebeya ezezikolo zango- kuhlwa. I Tshetshi
kukangelelwa pantsi; kupela kwe- ndlela izimisele ukuseka esomtinjana wodwa.
enokuzuzwa ngayo imbeko. Kwabakufupi-- Ngokuhlwa ko Mvulo ke bebedwanguza
ngokukodwa ireme- nte yake’ilaba kuleyo mp1 € Tshetshi o Mr. W. D. Soga,
lilungelo kanjalo kuba amatuba ekungena Rev. P. Kawa no Messrs. Tengo-Jabavu,
ngawo ukuranelwa kwabazalwana, 1° C- Matyolo. Kute ngetuba lezulu ayabi
okuba- nga ukuogevani,—ibe ke lonto M1 njengokuba - ibingangako  impi
. ; ’ . ezintombi, kodwa i 17 livume ukuba
ibangwa yimfundwana epantsi— avaleka

. . sisckwe ngalo Isikolo Somtinjana apa.
kanye. Emzini ngokuba- nzi, imfundo yake [titshalakazi ngu MissNdungane.

ibilupumza uluvo lokudela ubufundisi oba- Ky funeka ukwenza into ezinokwenze- ka
ndileyo bokutsityelwa. Ukunco- ma Ibandla ma Afrika—ingekusukela izanga. Iqubile i
lama Dipente, masiti, kumnqweno walo Tshetshi!

wokunika abafu- ndisi balo Abantsundu —0—

imfundo epilileyo, enoncedo, abuzange ba-  Ngolwesi-Bini ngokuhlwa o Messrs.
xengaxenge, saza isiqgamo soko saba kukuba Tengo-Jabavu, T. Putu, J. Mnyabiso, no
namhla linabona ba- fundisi bantsundu Rev.J. Mahonga, kuko no Messts. C. no E.
baxhobileyo, ngokuba befutwe kakulu, Matyolo, M. Kobe, bavalele ¢ Tempileni
kuma- hlelo onke; kanjalo banelungelo intlanganiso — emnandi  yomli- ~ sela

lokuba lincinane elabo ixhala lokoyikela
ingozi nogekeko oludla ngokuzalwa
yimfundwana encina- ne. Bekusand’
ukubonakala kule

mihlati, incwadi ayibhale ngobu- ciko
nengqondo ebukali, ixela ukugwetyelwa
kwake ne Bandla

ewubandezelela ukuba ungene isikolo
sododana sangokuhlwa. U Mr. Tengo-
Jabavu ute umntu akapili ngamabongo
kodwa ngokwenza kakuhle into epambi
kwake, watsho esiti yimfu- ndo epambi
kwabo amabayenze nokuba inzima. Ijonge
ekubanyuseleni imivuzo entsebenzweni
kwixesha lobudoda. Wabaxelela

lake kwipike apa ebelikade liko pakati kwe ngomfana owayeze kusebe- nza eligaba

Gqugula le Ronoskapu yakowabo ne Bandla ggelebala

lake ; kwimi- hlati yesi Xhosa kuko enye
incwadi, ekumbuza ngohlobo olulusizi no-
lusimanga ukubhubha kwake
ingxelo yokuqutywa
Ronoskapu ebihlangene kutsha nje e
Bhai. Ngesisenzo ubebonise imfu- ndo

epikisa pambili.
kwemicimbi yi ubuntu ukuti kuko

e ofisini ngemfundo
yangokuhlwa esebenza emini. Umvuzo
wake ubetele ngokuziqubela kwake

U Mr. Mahonga ubancome

itimiti, kuhlutwa,
bangatengisi ilungelo labo emfundweni
ngesisu semini enye ngokuka Esau into

yoncedo yokulwa amadabi enteto nomhlala ka Yisakwe. Kungene i 18 abatsha
pantsi apumelele, angabaleki njengokuba kwisikolo sangokuhlwa — ebesesisenza-

njenjalo
imfundo.

ebeya kwe-
ebengayixobanga

lemici mbi inzima kangaka ipatelele kwi

Bandla anikele kulo ubuninzi bexe- sha lake

lobufundisi, ifike kuti yomeleza inyaniso

yamazwi ombha- 1i omkulu owati : “ Umntu

lo akafi ungekafezeki umsebenzi wake.”
Kwincwadi Yamagama abantu aba- funde e
Lovedale sifumana lamazwi:

U Gway Tyamzashe wazalelwa e
Mdala, ngase Mxelo. Waqgala ukufu- nda e

Gqngesi, waya e Ncemera, waya kwi Sinaia
ase Lovedale ngo January, 1858. Wag%lba

isa
u Mgqwakwebe ka

iminyaka emibini apa, waya kufun
iminyaka emihlanu
Masingata. Wabuyela kwase Lovedale ngo
1865, wahlala kona yada yangu 1872,
unyaka awaggiba ngawo

ubufundisi. wi- nxalenye
wazixasa ngokufu- ndisa kwa Gqumahashe,
kuloko wabu- ye wadibana ne
Yokuquba Ilizwi, le ngoku
Dipende (Congregational
ence- diswa wada wafeza izifundo zake.
Ngo- wokuqala kwelicala ofundiswe
kangaka, wagqiba, e Lovedale. Ngo 1873
wabe- kwa izandla walatelwa e Kimberley.

Abasebenzi Abantsundu e Dayimani babe

zintlobo ngentlobo oko ngapezu koku,
njengoko atshoyo u Mr. Tyamzashe,
kwipepa awaye litumele kwi
Society yase Lovedale, nge 1874. Kuggqite

iminyaka elishumi eli- nantatu esebenza
kakuhle, waza u Mr. Tyamzashe wanduluka

e Kimberle
entsba e
ii§i9f61ba, ubuyele kwase Kimberley ngo

nge 1886, waba kwindawo

* INKANYISO.”

"INKANYISO” ligama lepepa lesi Zulu,

ebelishicilelwa e Natal. Sisesinexesha
singasaliboni. Sesisiva ngaleveki ukuba
umhlobo wetu lowo wafa. Siva ububi ke,
kuba waye ngati uyatembisa ngempilo.
Into yona esiyaziyo, yileyokuba akuko
mse- benzi unzima ngendleko njengalo,
yaye ingeniso ingenelisi. Injalo lonto
kwaba mhlope, igqitise kuti ngokuti
abantu babe ngabahleli bese msetulukeni
wo- kuswela imali; kunjalo nje uninzi
lulolu ngafundileyo, baye naba fundile- yo
bengaqube ngokwanelele ukuba
bakunandipe, babe nonyamezelo loku-
lesesha. Kauqonde xa kuseko abantu
abanje ngomnye owati elizwa ngepepa,
wacela ukuba linqunyanyiswe kuba
engena ukulifunda. Kuti kunjalo kube- ko
igela elikulu labafana, abake batiwa futu
ezikolweni, abanga qeqeshelwanga ukuba
bayipe isandla into yomzi, enge lilo
ilungelo lesiqu Pakati kwalamaka- kakaka
ayipili into enje ngepepa. Esi-
ngamangaliswayo ke ukuva ngokububa,
kwe Nkanyiso. Nakona ike yenja ixe- sha
elide kunamalinga eke sawabona. Ipepa
lesi Xosa elaka lema ixesha elide Sisigidimi
Sama-Xosa, esahlanganisa ~ iminyaka
emalunga ne 17, naso kuba sasayame
ngentab’enkulu i Lovedale. Um- Wesile ka
Rev. J. M. DWANE watsho- na
engaliggibanga  nexesha  lemirumo
yamanye amadoda; Ubaga, Umhlobo
Wabantu, Umsizi Wabantu, Umhlobo Wa-
bantsundu, NO Mtunywawase Mpumalanga,
ngamalinga ale minyaka imbalwa igqi-
tileyo abe zimfakume ngenx’ enobulwe-
Iwe bamawetu. Mvo NELISO Lomzi
esekoyo ayikayigqibi iminyaka eyaxa-
nyulwa Sigidimi, kodwa inxaso engaxeli nto
eyifumanayo kumawetu ayiyiyo eyalata
ukuba nalominyaka ingayigqiba. Inzima
zokuqutywa kwayo zaziwa
ngabaziqondayo ingontsingontsi zoku-
qutywa kwamapepa kupela. Kunge ndlela
esingena kuyicaza nati ukuba IMVO ifike
kulomnyaka weshumi lina- ntatu imi,
kanti ke noko izoyisileyo ingxaroro
ezinkulu isapenupenuka emi- setulukeni.
Okubanje  kukuba umzi  uzixasa
ngentliziyo nangomlomo izinto, ize ibe
yimbulaleko engatetekiyo uku- yincama
imali ngento eyeyoluntu enge- Yyiyo
yesiqu. Nalemali ayiko ngama- tswepelele
obuhlwempu bamawetu nje- ngomzi
nangeziqu. Impilo yento ezinje ngamapepa
ibe pina ke ?

Lendawo
yokuba abhubhe ngebhaqo akukov’ ukufeza

ukufundela
yelixesha

onoskapu
) iyeyama
nion), wamana

Literary

ransvaal, apo waqalwa kona

ukuba kala ngokuswela amanani. Ngesi Sikolo u

Rulumeni urola £20 ngonyaka. Ama- wetu
ayawayilahla ngokungapumeleli
nokwenza inani (50) elingumngopiso ka
Rulumeni lokusihamba oku kodwa. Aba ke
ngabantu abenzelwa amabo- ngo ento esiti
tina ngapandle kwama- tanda azikabi

nakwenzekT
mpawarna
Kuko umbhaleli ocinga ukuba

ngebeyekwa abantu bazimanye, benze nokuba
yintonina engenandlela kuba bemnyama—oko
bati bona babona indlela kulungile. Lonto
ingaweye- lisela emaweni umzi. Yona into
enokwenziwa, yeke yenziwa nokuba
yengenziwanga siti. Simi ngawo omane nje
ngako Nonggause abako- yo, kukuba
bakumkondo wezinto ezingazanga zenziwe
ngoluhlobo ze- nziwa ngalo, saye siba
kubhekisa kumadoda lamava nanengqondo
ezi- ngapezu kwezetu kungabiko temba.

*kk

U Mr. James A. Stoffel ose Frankfort
kwelase Free State, ulilela usapo oluntsundu
oluse Free State, oluva- lelwe amatuba
okuhanjiselwa Ilizwi. Nanga amazwi ake: “
Kuvalwa in- dlela apa e Free State, ukuba ose
dolopini angahambelani nose fama. Bati
abanini-mzi kungokuba kuyabo- nakala ukuba
u Dr. Jameson utumela amadoda amane
ukuhlwayela ~u  La-  ndipasi. Into
engumangaliso kukuba kuvalelwa abebala,
kanti u Jameson ngumlungu. Asisenako
ukuhambisa ilizwi le Nkosi, ngoko tina
madoda ase Free State siti make sitandazelwe,
ngokuba elilizwe lisese bumnyameni, alikabi
naku zipendulela.” Sivelana nabetu abo kobo

bunzima bakubo.
sk

Lenteto ka Mr. Thomas G. Nqa- ndela i
Secretary yetyalike yase Skapu, siyakuvuya
isatyelwe ngabo ibhekiswa kubo. — Ngoku
mayela kweso saziso sokuvulwa kwendlu
yecawa yase Tarkastad. Lendlu ngobuncinci
bayo, nangokuti umsebe- nzi we Nkosi wande,
kubonakele  ukuba  yandiswe. Enye
yamadodana engumpati we choir yase
Tarkastad yaba ntsundu, ifike kunye ne choir
yayo, yazimisela ukuba iwulwe lo- msebenzi,
ngeqinga lokumana isenza i Concert pakati
komzi Ontsundu no Mhlope ; yamana ipuma
isiya nakwi- ndawo ezinje ngama Kamastone,
wati u Tixo watamsangela, bacola intwana. Ke
ngoku lomzi waneka izandla zawo ebubanzini
bomzi wakowawo ; ngoku kodwa kuui choir
zomzi wakuti Ontsundu. Ityala ngoku liku
£70 Os ; abamelwane betu aba- nje ngoma
Hewu, Kamastone, baya- celwa kakulu
kulomsebenzi,

U “ H, D. M.” ose Jagersfontein
obhalele kwipepa lase Kapa eliyi Cape
Times, uti uneyeza eliyi nkunge- le
lokunyanga lo Landipasi woyikeka
kunene, inteto yake nantsi:—Ndaku-
betela ucingo, ndakubalela kwiveki
epelileyo, ndisiti i Sibali (sulphur) iliyeza
lika Landipasi, ndiyapinda kwakona,

kuba ndisazi ukuba yoti lonto
ngokufakwa kwelopepa lako ifike
kubantu  abaninzi ngapezu  koko
bekungaba njalo ngeyiyimbi indlela.

Ndayiqonda ukuba iliyeza kwasemva
kokufika kokuqala kwesifo, kodwa
andabi  nakubhala  ndingekayilingi.
Ndiyabacela abanye ukuba bauqonde
lomciza utshipu kangaka, unamandla,
bawulinge  njengonexabiso  elikulu.
Ukuba kuko indawo etandabuzekayo
ngeliyeza, ndoza kunceda ngokwam
ngesisa.

kKoK

Kutiwa u Makadu (McAdoo) opete
abavumi, base Melika, abase Pretoria uti,
ngoku, pambi kokuba awe- lele kwelase
Transvaal, wayelu- mkele ukuqonda
ukuba azi yena nempi yake
bonyanzelwana bahla- le ngendlu emva

kwexa lesitoba ngokuhlwa, nokuba
kanene bangale- Iwa sinina ukuba
bangahambi ngeze- nyawo, kanjalo

bopatwa njengama Xosa na. Kute
ngokuba kuko oli Liso lama Melika kwi
dolopu yase Kapa, (kuba abavumi abo

bonke  bangabemi  base  Melika
abanamalungelo onke), abanela
kutenjiswa  amaluugelo azu- zwa

ngabamhlope, kuloko bamkelwa kakuhle,
Uti u Mr. McAdoo, “yinto esibambe
siyifumana kwindawo zo- nke.”
Mhlaimbi ningatanda ukuva inteto yetu
no President Kruger mhla,

sabonana e Pretoria, yatsho inkomo
engqokolayo, “lamhla ndasiwa ngu Mr.
Leo Weinthal, wepepa eliyi Press,
eyakundibonisa u President. Wa- ndinika
ikofu ne cuba, ndamcela ukuba aze eze
kupulapula ingoma yetu. Ndamxelela u
Mble lowo ukuba mane amazwe amakulu
azi- laula ngapandle kokumkani—i
Transvaal, ne Free State, ne France, ne
Melika. Ndamtyela kanjalo ukuba sendike
ndavumela abapati ababini base France,
nomnye was Free State, ke ngoko sekusele
yena yedwa, u Mblekazi wase Transvaal,
ukuba ndizalise inani. Wasuka wawa yi-
ntsini, wati ku Mr. Weinthal maka-
ndixelele ukuba ndililumko, ebuza ukuba
azi amanye ama Melika anje ngam onke
na. Wavakala esiti: ‘Tina sikangele kwi
America, sizama ukuli- nganisayona.’
Ndambuza ukuba ange- za na ukuza
kupulapula xa sigwabayo. wapendula
ngeliti, ©* Wake wandiva mna ndivuma?
Ndiyimvumi ngo- kwam, ndivuma ibhasi.
Andimntu upumayo pandle emva kuka
sikisi, kanjalo andiyi endaweni zemihlali,
ndisuke ndiye etyalikeni. Kodwa ke
ngokuba usiti lengoma iteta ngeze Lizwi,
ndoya ngexa ledinala.” Saba nomculo otile
esiwenzele i President, eko no Dr. Leyds,
namalungu e Bhu- nga, sati xa bangenayo
savuma ingo- ma eyi Volksleid, kwaye
kumhla siyivuma ngesi Ngesi. Yaba
mnandi kakulu lomvumo.”

INDAWO NGENDAWO

[NGABABHALELI BETU.]

EMA MPONDWENI.

Unkosi u Sigcau ubehambele emantyini yase
Lusikisiki, u Mr. R. Stanford aba- banga nazikalo
ngokuba bebehambelene ngokuya kubonana. *Nto
ke ite yatetwa ngumantyi lowo, ute uya ku
Ntabankulu ngebango lomhlaba pakati kwa Manci,
Abesutu na Manyati elaligwetywe ngu mantyi
wakona n Mr, Warner, ke abanye babhenela ku Mr.
Jenner, waza ke u Jenetwa wemka kwabekwa u
Ngxaza esikundleni sake ukuba abe ngu Monga-
meli oncedisayo. Ke ngeso sibheno kuhamba yena
no Nkosi Sigcau. Umo- ngameli ngati uya
kunduluka ngo 26 Iwemiyo, u Jongilanga
uyakunduluka ngo 17, baze bahlangane e
Mfundiaweni ukuya apo ku Ntabankulu.

Kukuba ingqakaqa iyavakala e Msikuba,
sekugatshulwe kakulu ema Mgondweni, ugqira
selegqibile komkulu e Qaukeni, ***

Kukuba inkumbi zona asizizo, ngati zingapezu
kwezanyakenye. Kodwa izi- baya zika Mbingwa
ziyalima noko kunjalo.

Imvula ibinqabile kanye kulenyanga ifileyo
nakule ayikani. Asazi nokuba imke nomfundisi u
I};I*aﬁile ngokuba kulapo side sivokuyikunga kona.

Kukuba lo mantyi ungu Mongameli ngumntu
ongakwaziyo ukubeta umntu elulwimini esaxoxa,
iti ke lonto ibe mnandi kakulu kuma Mpondo, lento
yokuti usaxoxa kutiwe nqumla, yiti kai nokuba ewe.
Inteto le yinto enezapolo nezagqili, kulapo inteto
ikona incasa yayo imka nokuya kula kwendoda.
Asi- kwazi tina ukuti uyaqala nje ukuteta
sowunqumla—obeke oxangwe ngati ku- kudliwa
kwentsangu yena iqina kwaae kupumeni Emgaveni.
Inteto yinto etshayelelwayo.

BURGHERSDORP.

~ Kubi noko! Monxweni, yatsho enye intokazi
izolo, monxo, azi kunjenjenje ko Sonkonxa
kuyinina ko Nonkonxa.

Leveki ibaluleke ngobuko be Jaji yalo mjikelo,
ne Preaident yase Wesile.

Umongameli wase Wesile ubelapa, ubedibene
neramente ka Rev. J. Conjwa walapa etempileni
Eggkublwa ngo Mvulo. Yaba ligela elimnandi betu.

Ucelwe umfundisi walapa ukuba avule inkonzo
ngengoma. Yehla mfo, yaku- ngela, kwamyoli,
kwageleka, kuba kuvunyiawa kwa yimbongi.

Emva kokutandazwa kwa ngu Maneli
yakwayingoma, yahlalapantsi, ate u Mo- ngameli
Xvﬁolikelwa ngu Rev. J. Conjwa.

Yalutuli ke wena, Yavela iponi ka Conjwa,
yalingana nengxibha. Waye u President ehleli
ngesiyalo esifutshane, aaiseke ku Makorinte I,
ishalhluko 6, ivesi 13, ate amatyisa ndaba zoxolo
ahluta.

Ute akugqiba umaneli wacela u Bud ukubhekisa
owake umbulelo ku President ngobuko bake gakati
kwetu. Uqube wavakalisa ukuba kumhlana abona i
President wati wabelwa apa e Bhiza yi Komfa.
Yeka, Mhleli, kwabukeka xa opakame kangaka
aququzelelwayo nga- bohlanga ngokuzeleyo.

Ubulelwe nangabanye abakokeli, ku- tolika kwa
u Bud. N%(alinye umhlahlo ubenzima kanye
kwakuqondakala ukuba iramente ityelelelwe ngu
Nyawontle.

Kwaye emini ngo Mvulo de kwaba ngolwesi-
Bini zibambene ngazo Ebandla pambi ko Justice
Laurence. Amatyala awayelungiselelwe kulo
g}é}kkelo aye 19 ngapandle kwe Civil case.

Oko i Jaji yabe ilapa yatolika mfondini iponi ka
M’belle, ehla nantsi! Ndagonda ukuba tina
bamnyama ke sasabela oku- kusa kwemveku or
imvekwana zase Natal, ngabula litye lase Rini—
siyakuzi- citisela amawonga nezitulo ebesiza kuzi-
fumana kulombuso ka Rol’ububende obo.

Ngamaxhapetshu apa ngenxa ka Landipasi.
PE)

_Eligama lisifanele esisifo, utini wena, kuyiwe
];g!kmdwa nangoku e Gqili nga- mapolisa,

Imvula ayiko kanye; kuko nesicelo sase
Cumgce, Pondoland, kwelepelileyo kumaxa
izilumko zase Natal ziti sisaza kuba nezigidi ze

**gonde. Kwau, yinile! ndeva ndisoyika.

Pendulani nina Mhleli no Chalmers nabanye,
tina sinqatyelwe apa. [Sesipe- ndule. Koko nisuke
ningabiseva ngokwe agu zase Gadara
ziyakungena elwa- ndle xa seningenwe yinto ebu
Nonggqause, —ED. IMVO.]

UMJIKELO WE JAJL

BURGHERSDORP.—Ijaji ~ iwatete ~ kulomzi
amatyala, ingu Mr. Justice Laurauce esi- hlalweni;
Umtshutshisi ingu Mr. Advocate Murphy. Nanga
amatyala nezi- gwebo zawo: — Elizabeth Bartman,
ngokugqoboza efuna ukuba. Watiwa gidli
ngeminyaka emibini. — Willem Arends, ngobusela
utiwe nka ngeminyaka emitatu,—Maria M. July
(limbi) Mitje utiwe nka nieminyaka emibini enenya-
nga ezintandatu, ngokurodomsha (murder).—
Cornelius J. H. Van Niekerk, ngoku- bulala ngengozi
(culpable homicide), lo- tetwa kwezayo, waziborora
nge £100.— Frans kwangelityala, unikwe inyanga
ezilitoba.—Matron ngobusela wasinda—  Toli
ngokubhomela (rape), wasinda.— Solomon Dumani,
ngobusela utiwe nka ngeminyaka emibini enenyanga
ezintandatu e Hotele— Jan Lucas, ngokubeta
unikwe unyaka.— Hendrik Lala okwa- ngu H.
Witbooi, ngokugqoboza njalo unikwe iminyaka
emibini enenyanga ezintandatu,—George Plaatje
ngokubeta ibulu, utiwe mfi ngenyanga ezilitoba.—
Stephanus Maraga ngobusela, lotetwa kwezayo.
Alfred Symons, (station master), ngokubulala
ngengozi (culpable homicide) wadliwa ama £25,
engenazo inyanga zo- tatu.—George Vedalla no
Jacob Vumbani ngokugqoboza incﬁu. U George
utiwe nka ngeminyaka emibini enenyanga
ezintandatu, wasinda uwabo.— Jasper M.
Kruger ngobusela, unikwe inyanga ezintandatu.
—U Snel% namanye amadoda amabini, u Snell
unikwe inyanga ezi- lishumi elinesibozo, owabo
inyanga ezi- litoba emnye.—Jan H. Stennckamp,
ngo- beta u Kafilana. ufunyenwe enetyala
wadliwa i £10 ne nyanga ezimbini; engena mali
inyanga ezine etsala nzima, —Alex. George
ngokuba incwadi (letters), unikwe inyanga
ezintandatu. — Fie land lokubulala amahashe,
lotetwa kwezayo. 1 Jaji iwandulule amatyala
emva kokubo- nisa ukungabukeki kwesigingata,
akubo- niswe oko ngamatyala ukuba maninzi; ate
kwanga oku akungepinde.
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E Pietermaritzburg Natal bebenentla-
nganiso eqinileyo ngolwesi Ne Iweveki
epelileyo,  yokuyinyasha  ngenyawo
intshukumo endululwe 1i bhongo loku-
hluta i Afrika, lo Messrs. Booth no
Solomon Kumalo, ngomanyano olupa-
Eashlweyo. Akuko temba lokwamke- eka

wayo lento nase Natal.
—:0:

Ngolwesi Bini ngokuhlwa, u Mr.
Dwane ubhekise kwi ntlanganiswana
elingeneyo,  ebenabatile = ngapandle
kolutsha Iwehlelo alenzayo e Qonce. Ute
inteto engokutabalaza kwama Ngesi
Ee{)epa lase Melika yeyo- buxoki

e Oﬁepa. Ebuzwe ngu Mr. D. Gudula,
ombhushulise ngemi- buzo nangesi Kolo,
ukuba kwatinina ukuba angapikisi, kube
kunjalo nje atunyelwa nguye kweli lo
mapepa ; ute wacetyiswa ngabahlobo
ukuba angakwenzi oko. Akuvakali nto
iba- mbekayo ababuya nayo abapulapuli,
waye yena encoma impumelelo. Balila
ngokungatyi mabumbulu ampu- melelo ye
sinala xa akoyo.

OTI MABAYEKWE BENZAKALE.

MHLELI  wendaba zamauene akowetu,—
Kaundifakele lemigcana imbalwa, Izi- pitipiti
zozibini ezikoyo kwebpepa lako ndizifunde

ngenyameko. Esika Rev. Elder J. Dwane, nese
Mbumba Yoku- rweba yama Krestu ase Afrika. Eka
Elder J. Dwane andisayi kuyingena; le Yembumba
yama Krestu ase Afrika ndoka ndenze abe mbalwa
ngayo. La- madoda ndiva ehlokonyiswa kwindawaua
zonke, kusitiwa bavusa u Nongqause omnye. Mna
nditi inye kupela into ukuba bebeteta yona, engebe
sohlwaywa ukuba bebesiti sifuna ukumanyana ukuze
sivukele umbuso esipantsi kwawo. Ngeba siti
ngokwamaqaba,  bafulatelwe yimi-  shologu
yakowabo. Kodwa ngoku uku- ba ingaba ndiwuva
kakuhle umpunga wabo, abanawo unaoya
wokuvukela umbuso: bafuna kodwa iqinga
lokurweba. Enye into yokuti indlela ehanjwa ngabo
bantu iyingozi, asiyiyo uyaniso. Abelu- ngu
mabayiyeke into yokuti xa abantu abantsundu befuna
ukulinga into elungi- leyo basebesuka ngokugxeka,
besongela : kanti ngabo abati abantu abamnyama
ngamavila angasebenziyo asoloko afuna ukweyama
ngabamhlope, pezu koko baye besiti abangeciti imali
zabo ngezinto ezingena mipefumlo. Mababayeke ka-
loku bazenzele kuba bati abananaipefu- mlo. Yekani
abantu bazenzele abana mipefumlo kaloku.

O.F. S, Lady Brand, OKALAZAYO

S.Augustines Modderpoort
October, 1896.

—0:—
OLWANQUM ULUVO.

MHLELI OBEKEKILEYO, — Yamkela la- mazwi.
Ndiyibhekisa kuni manene abekekileyo lenteto, nditi
kuni madoda makulu kutenina lento nite cwaka kule
ngozi inkulu kangaka indululwe ngu Mr. J, M. Dwane
ngati sonke mzi untsundu Amelika? Ezindawo zininzi
ke enza- kalise ngazo umzi. Eyokuqala yeyom- buso
wo Mntan’ Omhle, kuba yena ongu ma wetu sonke
zintlanga, zizwe, maga- ma, zilwimi, njalo njalo,
awuna lucalulo lwamabala ateta ngawo umfundisi
wako- wetu, ati tina sifuna abase Atnelika uku- ba
sidibane nabo nangombuso apa e Afrika, ukuba
omhlcpe angatabalazi kweli lizwe lase Afrika. Nditi
kuyimfa- nelo yetu ukuba sizilwe inteto ezinjalo, kuba
tina madoda anqum yimfanelo yetu ukuwukangelela
lomzi uyindibilili engaka ongazaziyo izigu esitiyelwa
ngazo ngamadodana afundileyo. Nxa ndilapo ndihlaba
umkosi, nditi okunene savela eko lamanxaxha kulomzi
wako wetu afuna kulandelwe wona. Nditsho kuba aze
ngobudyudu-dyudu, angazika- ngeli ingozi azihlisela
umzi ongaka; kwaye kungakumbi ukuba nzima ukuba
ingozi ihliswe ngumntu ofundileyo, kuba ezizizwe
zifundileyo ziya kuyitabata kakulu lendawo kuba
iyilwa ngumntu onemfundo. Nditi madodana
afundileyo kaniyikangele into eniyihlisela umzi,
zenimana nisiti nitunywe ngumzi. kuba liti izwi lenu
nakuboniswa siti, niti ma- sihlale siti tu asazinto.
Kwindawo yesi- bini yelizwi lokuba rmsingadibani
naba mhlope. Kulapo ndibbule kona izandla ukuba
ingqondo epantsi ngoluhlobo iggitwa naliqaba; kuba
igaba lona umntu owayelenzele into eluugileyo,
nokuba ngowaye likonzisile, — lomntu uyakuba
sembalini yalo ngayo yonke impilo yalo. Yinina tina
ukuba singenjenjalo kulomzi wase England ne
Skotilani' noma Jeli- mani? Indawo yetu yeyokuba
siyibulele lemizi ngekwenzileyo ukusizisela Ilizwi
nernfundo, nawo onke amatamsanga. Ke asina kuhlala
siti tu kulomcimbi, kuba upanga izimvu esezise
sibayeni, esazizama emaweni iminyaka ngeminya- ka,
—nditeta ezi Ramente zidutywa-du- tywayo ngeqinga
lobuhlanga. Ndipinde nditi iminyaka ekumashumi
asixenxe nasibhozo ezingwevu zisihla zinyuka
ukusebenza kunye nati, zaye neziqu zenu
ingumsebenzi wezi zicaka zo Mdali.

Namhla nigekeza lombumba. Mandize

numzana u Mr. W. B. Chalmers, okade epete tina
Bantsundu ngobulungisa, kweli pepa lika October 8,
1896, nanje ngoka Jabavu oyizamileyo lendawo uku-
yichaza ingozi zayo, kunye namanye amanene—nditi
ke kuni mzi unqum wohlanga : Ilishwa, ilishwa, pezu
komzi wupela ; vukani! vukani! Ndim owenu
waseluhlangeni.

J, M. MKOBENL
Kingwilliamstown,

20 October, 1896.

ABANTU NGABANTU.

UKULUNGISWA KWENTETO.
~ MNUMZETU,—Kaundivumele  ndipikise
indawo endiyibone kweleveki edluleyo

%omcimbi wetyalike yetu yase Barkly Street e
imberley. Kwindaba zentla nganiso ye Union
ebise Bhai ndibona ingxelo ye Executive
Committee ngalo- mcimbi ikankanya ama
£200 enggeshlso yendlu ekuya kuhlaulwa
ngawo indleko zamatyala, Nditi ke mna
akunjalo. Isigwebo se Nkundla Enkulu
Yamatyala siti, abamangaleli bam baya
kuzihlaula ngokwabo indleko zamatyala. La
£200 engqeshiso yendlu afeza imali yokwakela

ama Lawo indlu yetyalike, njengemvu-
melwano ye 1892, i o
Makwazeke ke ukuba tina banini bale- ndlu

igeshisiweyo asivumi ukuba imali yendlu yetu
iyokuhlaula indleko esingena nto nazo tina.

angatini abamangaleli bam ukuti bakuxakwa
yingoma yabo abebeﬁllhlabela bazoku}gﬂkela

eramente ni kaloku, ukuti mayibe yiyo ebhatal’
uhadi ?

G. TYAMZASHE.
Kimberley,

20 October, 1896.

AFRICAN NATIVE MISSION.

Nkos1 MHLELL,—Njengokuba izihlobo ezi-
ninzi zelihlelo lama Afrika Antsundu zinga-
vuya ukuva ngehambiso yentlanganiso
yabafundisi ebilapa, ndiyakubongoza ke
sifakele ezintloko zilandelayo : —

Abafundisi belihlelo ligama lingasentla,
bebedibene apa e Komani, balishumi ebe-
beko, kubashumayeli lishumi elinesibini
ebebeko. Bekuhlangenwe ikakulu ngoku-
kangelwa kwendlela efanelekileyo yoku-
hambisa Ilizwi lika Tixo kohedeni, nokuza- ma
ukufumana iziza zokwaka kwindawo ezitile,

nokufumana abafundisi kwakweli hlelo
ukutunyelwa kwindawo ezitile ezifuna
abafundisi shushu. Yiyo lento ibangele
Intlanganiso ukuba ibehle ibeko
ngalonyaka. ??? bakunika ingxelo zabo
abafundisi kwafumaneka ababhedeshi

belihlelo benga- makulu alitoba anamashumi
amabini (920). Intlanganiso ibe nokudumisa u
Somandla ngenxa yokuhamba komsebenzi
wake pakati kwezitintelo ezinzima.

Ngomnyaka ozayo baya kuhlangana e
Bihlabeni ngase Nggamakwe abafundisi
belihlelo nabatunywa beremente.—Ndim,
KLASS MASIKO,

Unobhala.

Komani, 28 October, 1896.

ISIFUNGO.—Elipepa lelokungqina oko-
kuba mna, ngo_May 11, ndahamba nge-
misimelelo emibini~ ukuya _kwindlu .Ka
Maveza ka Melick, ndatenga ibhotile velika
Chamberlain lokuhlikihla kwi ngqanggambo

ama tambo ey,aﬁmdenze isiqwala” Emya

okusebenzisa “ibhotile ezintatu ndipilile
ngge. Ndiya liyaleza kakulu. Charles H.
etzel, “Sunbury Pa. —Esisifungo
nobungqina benziwe pambi kwam n%)o
August 10, 1894,-Walter Shipman J.P.
Litengiswa ngu R. Lumsden and Co.,
Umtengisi-Mayeza, e Qonce.

ILISO LOMZI E QONCE.

INCAZO KA MR. FESTIRE SOGA.

UMPUNGA WOMZI.

UNGA ANGANQANDWA ANYANGWE.
INTETO ZOMANTYI DICK.

Intlanganiso ye Liso Lomzi wase Qonce

ebihlatyelwe ngesaziso kwi Mvo, idibene
ngolwesi Bini, 27 October, ngo leven emi- ni,
ingu Mr. R. J. Dick, Imantyi, esihla- Iweni.
Ibingeyiyo nentlanganiso ubu- kulu
nobungqindilili. Amadoda anqum ebengapezu
kwewaka, kuko Inkosi, izibonda, izipakati,
noluntu.
. UMR. TENGO-JABAVU, ummemi, uga- bule
izigcau ngokuti into ingo Landipasi. Ufunde
ucingo luka Sir Gordon Sprigg noluka Mr. J. F.
Sci\%a, nesaziso se ntlanganiso, watsho wati ucela
u Mr. Dick ukuba aqube.

U MR. R. J. DIcK (ekunyushelwa ngu Mr. S.
W. Dikweni) uvakalise uvuvo Iwake kukubona
umzi ufunquke kamna- ndi ngomcimbi opokele
kangaka 'ka Landipasi. Watsho waxela
ingxakeko ye Mantyi Enkulu, u Mr. Garcia, obe
lusizi kakulu kanye kukuba angabiko nenqu
Lungu lesi Qingata, u Mr. Schenn- brucker,
osasingete umcimbi ongamahlati kwase dolopini
apa, nakuba kodwa ete- mbise ukubehle alike
ingekapumi. Uqu- be wati asinto igelekileyo
kanye ukuba igosa lakwa Rulumente libeko
kwintla- nganiso zolohlobo, kodwa ke asiyo
yam- buso, ingomcimbi obuhlungu kuye wonke
ubani. Abanye sebeVile okungo La- ndipasi,
abanye abazi nento_le, nabake bakuve bakuva
gwenxa ngabanye aba- ntu. Esisifo sise mideni
yale Koloni. Uqube wati akazi kusichaza isifo
esi kuba, n]gevtamsanqa, banenene elivela
kwelozwe elisibonileyo isifo eso—igqira
lempahla u Mr. J. F. Soga. Utsho wati
lentlanganiso  ibifanelwe kukubulela u
Rulumente ngamalungiselelo awenzile- yo.
Ngoko ke ucela u Mr. Soga ukuba abhekise.

INTETO KA GQIRA.

U MR SOGA ucele imvume entlangani- sweni
ngenxa {Jokungabl mnandi, ukuba atete ehleli
antsi. Ute wayalelwa ngu Rulumente ese
awini, ukuba “maze abeko apa e Qonce
kuletnbizo nainhlanje. Ute elokugala into yeso
sifo iyoyikeka, akuko bani kwelase South Africa
lipela ongayi- vakalisayo nongacingayo into
ekuyiyo, engazibonelanga ngawake amehlo.
Uchaze wati: u Landipasi ungafika injeke, isuke
;%uquke ibe ligazi—imbili- nf le” yenkomo
ibomvu kakulu,” ekuti yakuhliwa inkomo ibe
nobushushu bo- mlinganiso olikulu linesibozo
(108 degrees), ekuti yakupola ife. Akazange
abone nanye epilileyo kwezaka zahliwa. te
usakuke abalinganisele imbubho ekoyo.
Umntu wokugela esangcamla ngaye ngu
Rankoankoadi — um Tlapin, owaye nama 280.
Ngesituba seveki ezi  ntatu zafa zonke kwasala
zasixenxe dw1. Kwesika Romela eMabula
babena 4,090, ngoku basele nesi xenxe. E
Setlagoli kuma 25,000 enkomo, ngesituba
senyanga enye, kwafa 16,000 zaye zisifa
zizindwane, ngokufutshane angati ~ekulwini
kungasi- nda ntlanu nantandatu. kube kupela.
Kumadoda abe nama shumi amatatu, na mane
anesihlanu enkomo, sakugale- leka akusati
nempunde le. Utsho wati angabaxelela into
eninzi yembubho kubantu ngabantu, engasuke
ibabete” bati ?? , Bezisifa ke ngohlobo Iokuba
kungabiko xesha lakuzinchwaba.

INTINTELO.

Intintelo yokuqala yahlatywelwa ngu Mr.
Hutcheon, encediswa ngabo nama_ polisa e
Marapatlan, .Kakweza umlambo oyi Molapo,
kwamiswa ikampu kwizitu- ba” ze maile
ngantandatu ; yaylyenye ye- nto ezinzima, kuba
amanzi kwelozwe “angabe kakubi, kuba
bekufuueka etutwe ngezi kotshi kari ukuza
ezikampini zama polisa. Bawugcinako lomda
wolutango, inyanga ezintatu, sasuka isifo seqapu
ngapambili kwa Mr. Homan, nakwesika Mosito
nase Tloba; sazitshabalalisa zonke inkomo kwati
mu! Elixa bona babeba basinqande sapela.

Kwabuya kwenziwa olunye utango,
Iwakweza i Ligwa, Iwabekelwa amasenti- la,
awati logama ayeba alele pezu kwazo ukulinda
oku kanti aba Rolong. nama Bhulu, nama Tlapin
ngentla kwabo aba yekile ukuzihambisa inkomo
nEokutanda. kwabo. Balinga ngako konke
ukuzidu- btila, akwanceda nfo ngokuba abantu
belozwe abazange bazikataza nakancinane
ukumncedisa u Rulumente, Babemi bonke kweli

lokuba, mazingadutyulwa inkomo zabo,
bengxamele  ukubenzakali- sa_  kanye
abazidabulayo, zati kaloku zakufisa okwe

nkumbi banga n%ezazidu- tyulwe, balahla ukuba
zifezwe ngembu- mbulu. Uqube = wati:
ekuwuqubeni_kwake kuqala umsebenzi lo e
Dawini, aba Hlambeli babenendawo yokuzifihla
inkomo kakulu. Inkosi u Malala yona yada
yabongoza  Inkosazana,  ukuba  incede
zingadutyulwa  ezake  nezabantu  bake.
Namhlanje uyazohlwaya ngalo- mtandazo.
Inkosi leyo u Malala "ekuzeni kwake kweli
yamyaleza ezokuba maze awuxelele lomzi,
ukuba yena selengumfi maze ama Xosa enze
yonke into ayakuya- lelwa yona ngu Rulumente.

INTSINDISO INYE, yeyokuba
ngoku kwakiwe utango lundu- luke ku Tele
emlanjeni e Ggqili, loktuna ngomda we Natala,
luhle lokuti xha ngolwandle, ze kubeko umhlaba
oleleyo omaile ntlanu ekungasakuti bakata nto
kuwo, kumiswe abavarashi ke, badubule yonke
into eke yati bakata. Ingati lento yenziwe,
abavarashi  banyaniseka _einse- ~benzini,
akungebiko mfuneko yakuzidu- bula inkomo.
Nakwela Bahlambeli ngezingazange zidutyulwe
ukuba babe bambisene no Rulumente ngogilima
lotango. U Rulumente ubengeze azidu- bule
inkomo zabantu ngapandle kwesi zatu. U
Rulumente, kunye nabo, benza yonke imigudu
ukuba basingande esisifo. Abanye kubo bada
bebliwa zizisu zegazi kwelozwe, kanti noko
Eezu kwayo yonke lonto akuko mbulelo! Ukuba

e bona mzi ontsundu awusitinteli esisifo baya
kufa ngokufa okuggite le ku Nongqause. Indlala
e{a kubako iya kuba ngumma- ngaliso. Ute
ukuba ke mhlaumbi besiya kuti gqi kwa
Gcaleka, uboya nemfele “zabantu, nokutya
kwabo, into abapila ngazo bekuya kumela ntoni?
Kuba bezingasoze zamkeleke nganeno apa
nakwamanye amazwe apo zitengiswa kona. I
England yaka yalahlekelwa nga £8,000,000,
isamokamokana nelotyala nangoku, ke ayicingi
ukubuye izifake lomtwalo ngokwesibini.
Ngokunjalo ne America. Xa ke angati u
Rulumente  abacele = ukuba  bayokunceda
ekusitinte- leni eso sifo, ize basuke pezulu
ngamxhe- lo ninye benze konke abanako. Xa
singati sityoboze noko bangaba ke bayi- fezile
eyabo indawo, ingabi lotyala labo. Kodwa
ngapezu kwayo yonke into ze balinge onke
amaqinga abo.

. ) UKUNYANGWA kwaso esi
sifo ute yinto engekoyo konke- na, ke yona, apa
nakwelase Yuropu. Injojeli ezibukali ezaziwayo
zase Germany zancama—u Pasteuer no Koch,
bacita iminyaka emininzi belinga akwa- nceda
nto. Yi ndebelefele ukuti kuko nowokubika
ongasinyangayo. Emape- peni kade bebona
incwadi zosiyazi, no "sincedile” ngento etile
netile kwisifo, kutsho abantu abangazange
basibone, abangasaziyo. Xa bagqinisekileyo
ngalo michiza ban%a a nayo bayokuzmiangela
kwelozwe, kukululekile. Abayi ke noko. Xa
baziyo_ nokuba ngamadoda’ amata- ndatu
azinggqibeleli emayezeni angacela u Rulumeute
ukuba awanyuse ngendle- ko zake enjenjeya
namayeza lawo. Bona boggqira boyisiwe.

UKUQAPULA  akuncedi luto
nako, ngamawakawaka e Transvaal enkomo
ezaqatshulwayo, aba- ninizo bacinga ngokuti u
Landipasi ba- mosele, kanti bayazikohlisa, kuba
emva kweveki ezintatu bewugqibile lomsebe-
nzi wagaleleka u Landipasi wazitsbayela. Uqube
wati_ukuba bafuna ukuva nokwazi into ngo
Landipasi, mabapulapule beve into abayalelwa
yona ngaf)o baziyo aba- nje ngaye. Xa ubani
efuna ukuqonda indawo ngomteto akayi ku
mxheli we- mpahla uya kowazi umteto. Ize beve
benze  abakuyalelwa  ngu  Rulumente.
Abelipezulu  avela kubo “baba  zinjovane
bakuxelelwa. Ze ke bona bangatati elo ngina.
Balahlekelwa ke. Ze ba{aulapule zisinde inkomo
zabo. U Mr, Soga ulahle apa ukuteta esiti
angavuya ukupendula imibuzo, akubon’ukuba
ubekunyushe- Iwa ngu Mr. Tengo Jabavu.,
INKOSI U MENZIWA (ngo Seyisi)
makaqube amadoda nantso ke into.
U MR. NJIKELANA ufune inxeba ange- na
ngalo u Landlé)a51-1s1qalo. .

U MR. SOGA ute ungena ngenjeke—
idangale inkomo iti patsha uboya—ilile
amehlo, iqongole, amehlo abe zingwenye,
ixwebuke umlomo nempumlo, ize yope igazi
nobovu ; iti_ukuba yimazi yome” ingapumi
lubisi. Kugqinisekile ukuba xa ingenele indoda
yosala ze emva kweveki ezintatu. Ependula
umbuzo womnye umfo u Ggqira ute, kuseko
imigongqolo Rj{enkomo kwelozwe epumelele
ngokwazi ko M yedwa.

ite

ﬁgapaya kwe Kimbili, e Klipdam pezu kwe
igwa.

MR. CHARLES NTSIKO : Esi sifo sibu- lala
ngebhzgo nokuba ike igule inkomo? )

U GQIRA: Igula intsuku ezintatu ipele into
ebitetwa. [yabhaqa ukuba zibe ntandatu. Uqube
wati ependula umbuzo, umcamo uba yingqongolo
emfusa, ubu- 101\1)%0 bube mtubi.

U MRr. T. W. IRVINE ute maze amadoda

angayinyabeli  into okutumela  injojeli

zamagqira antsundu kwelozwe.
~ UMR. D. MYOLI ute imibuzo mihle. Bapelelwe
zinyaniso. Ke indawo zimbi- ni, kukusitintela
nokusentila shushu njengokuba u Ggqira ete
azingedutyulwe zenziwe ~kabukali ezondawo.
Ucela intlanganiso ukuba ezondawo izikangele,
umzi uve u Rulumente.
Kwesituba kungene u Mr. Scherm- brueker,

kwadunywa kakulu. . .

U GQIRA ugokele wati : ueinga ngoku- ba
ngoku esisifo, i Koloni le soyingenela ngase lu
Sutu e Gqili, siti thu ngakwa Gcealeka. o

[R. DICK: ucazele obebuza ngokuti, isifo
eso sesi kowakuti umhlaba (i Koloni). U Ggira
ute iginga linye kukuba benze uqilima ukubiya

oku Mokuvarasha. .

U MR. NIKELANA : Gxebe kanene nkosi
yam esisifo sesenkorno zodwa sinina? Okunye
inokutiwana inkomo_ efesiso kuba ke ndibaza
kungenxa yokuba tina ba Ntsundu baxelelwa
zizifo, ukuze beve inyama (kwahlekwa). U GQIRA

ute : zonke izilo~ ezityisayo zingu- mdliva
kwesisifo. Ngamishashe “nehangu ‘&iwahlekwa)
nezinye zolohlobo ezisinda- yo. Ngati bayafa

abayidlayo efileyo, ekungemangaliso kuba ibola
ihamba. o

INKOSI MENZIWA (ngo Seylslg. ite: abase
mdeni sebeke benza ntonina, ku- bikelwa bona
nje? U GQIRA ute: uzo-  kubaxelela ingozi ezayo
kupela, nohlobo lwayo, akuko nto yimbi
ngapaya. )

) ‘U MR. DIcK ute: lentlanganiso_yeyo-
kubika into ekoyo, asiyakunika miyalelo
namiteto; icelwe ngabantsundu ukuba ibeko,
wayitakazela kakulu u Rulumente kangangokuba
atumele 1Ig ira lake lempahla, beve ngesifo nalapo
sikona. Isifo esi sona sinokutintelwa ngelinga
elinamandla lobudoda, ngomhlope no- ntsundu
nﬁokufanayo ; u Rulumente ubengatanda uknva
ukuba xa baceliweyo bangenyoka na? _
U MR. MABENGEZA : siyabulela ngoku- viswa
indaba ; u Rulumente nguyise  wabo, yinkonzo
yake ke emfaneleyo ngamaxesha onke ukuti
shehe lumkani! maze angladmwa nangomso.
Bolinga ukuquba nje ngomyalezo wegqira.

OMNYE UMFO ute ngubanina igqwira elipete

esisifo ? (Kwahlekwa.) Ibe nde lendawo
ngokufuna kwalotnfo umtakati. )
U Mr. Dick ute akungenukwe bani

(kwahlekwa), isifo esi sivela e Itali, ke abelozwe
abazange bazidube ngokusiti- ntela nokusmyan%a
njengabelungu. Kwa elinene lifune ukwazi ukuba
sixelwa ngubanina ngoku? Mr. Dick: Bayazi-
bonela abantu kuba sityikitya pakati kwabo ngoku.
Akuko gqwira ! (Kwa- hlekwa).—Omnye ufune
ukwazi ~ ukuba abangenyukayo bonganyelwa
nggbam- na? (Yehl’intlekele ! kwati nzwi). Ra- te
qabu u

U Mr. NIIKELANA ute abanye bovuya kuba
yoba lisebenzi kubo lonto nangemi- chiza’yabo.

U Mr. W. D. SOGA ute imofu, nibende- ni,
nomkunyu emahasheni kweli lizwe, into
ezazixake abelungu, ama Xhosa ayazinyanga. Ke
bona ogqira abo sebe- sebenzise nga michiza
minina?

UGQIRA ute ugama lo wonke bebenga-
vulelwe ukuba banyange kuba ingqondi sezati
esifo asina yeza; kodwa ngoku ngenxa yenkatazo
yaba Rolong hade bavulelwa ogqira ukuba balinge
nabo. lyeza lona kukutintela ngentango nama-
sentile. Yiyo into ebhetele kunokunya- nga. )

U Mr."W. D. SOGA ute onorauzana beke bati
ogqgira bayanyanga. . .

UGQIRA ute hai asiyo nyaniso. Yena njenge

osa lakomkulu wenza into aya- lelwa yona (}(a.
watiwa makadubule, wadubula €
kan%?n]%})kuba aba Rolong bada bamngxamela. '
‘Mr. D, MyoLI ute okutetwa ngu gqira
bakuvile, kuhle. Abacinga ngoku- nyuka
bangadibana no mantyi ngenye imini. Bafanelwe
kukubulela u Rulu- mente baku})e igama
ngalomcimbi, kube kuf(g ityiwe, abayalelwa kona
ngu Rulu- mente baya kukwenza. «

Kubeko obuza ngembuyiselo yezidu-
tyulweyo. .
U~ GQIRA ute kwabuyiselwa amadoda

ekwadutyulwa inkomo zawo zingekaguli.

~ MR. ZIHLANGU : Ama Xosa ngamagqi- ra onke
ezinkomeni apa, kupela kwento ayaziyo
emhlabeni apa, (Kwadunyw_a.?( Abazi nto
ngokunyanga 1zifo zabantu ; ezinkomo bauazo e

axoseni apa ziko ngamayeza zonke. Ubecinga
ngokuba yena wocelwa u Rulumente ukuba anga-
dubuli ngo\%pu, enze kuhle ngelocala,

MR, M. MNYANDA Isifo
ngubanina? . o
U GQIRA ute ngu Tixo zonke izifo ne
zoluhlobo ezikolisa e Indiya, U Mr. Mnyanda ute
singasilinga mhlaumbi = kuba ke " nezinye
zaz%gamwa, ke ama Xosa alinga. T
Mr. KWANKWA ubuze ukuba isibindi,
udakada ne sinyi, njalo-njalo, ziba nja- nina
nokuba zitanda amanzi ze zivu- nyelwena?

U GQIRA ute isibindi asinanto nodaka- da.
Isinyi siba sikulu singabi nagazi; impahla
iwatanda kakulu amanzi bayayi- vumela isele.
Lomfo ke ute ngamaggqira onke ama Xosa ehamba
1y

sitotywe

e.
MR. JOHN MFAZI ute inkomo ngu Tixo wama
Xosa kuba kutyiwa ubom ngayo. Lento ingumzi
zinkomo, Ute ™ bangama- ruru ekunyengeni
kofuneka u Rulume- nte enze kuhle ngompu.
Ugqira akaza- nte bona ma Xosa abanyangele
mpahla abamazi. ) !
MR. NOPONDO : Uvakalise umbulelo ku
Rulumente omawenziwe. . .
U Mr. DIcK uyivale intlanganiso ngo- kuti:
Bapulapule kokutetwe ngumzi nangona abanKe
bengayitati kakuhle into ekungl';lyo ukanti ke
ilula, ibikuku- ba bazokuva ngem ubho le 1k0i20,
bahlale besazi ukuze bangati nqga yakufika.
Abakabizi  mavalanti  ngoku okunyuka.
Akatandabuzi ukuba amadoda ungati uhlatyiwe
umkosi asuke pezulu. Ute amafama ase Kei Road
(Mtori_(]em_) aselepambili ngokuncedisa ekugadeni
nase ubliem ngocingo. Lomcimbi use mhlana
kuye wonke umntu. kukucita amaxesha ukuteta
ngokunyanga sakufika isifo kwelilizwe. Into
eyale- zwayo kukuva u Rulumente nokutintela
isifo ekungati ziweziwe ezondawo kubeko itemba
lokuba asingezi kwelilizwe. ) .
Ngexa elizayo, iyakuba yintlanganiso
{Joku uza ukuba” bangdpina abayakunyu- ka?
tsho wati uyayivala intlanganiso
kwacitakalwa. )
Indawo engo bhula ayingenanga,
gokuromswa ngobeyipete, no
chermbrucker akatfetanga.

ngenxa
Mr.

AMALINGA OKUQAPULA.

Ezingcingo zilandelayo, ebezihamba pakati kwe
Sebe lo Limo nezilauli zase Pretoria, zinikwe tina
ukuba sizishicilele :

Oluvela ku Mbhali Wezolimo, lusiya kwinzwana
Umbhali Wolaulo Iwase Pretoria :—Ndingavuya
undazisile ~ ukuba  ungaba  unento  oyaziyo
ngokupumelela kokuqgapula ngo Landipasi kwelo lenu.

Oluvela ku Mbhali Wolaulo Iwase Pretoria, lusiya ku
Mbhali we Sebe lo Limo. October 20.—Ngocingo
lwako Iwe zolo, tina apa uqapulo alukasebenzi nto
yakunceda.

E TRANSVAAL.
E Transvaal kutiwa akuseko siqingata samantyi
singasingete sifo, apa napaya, ngapandle kwesaso
Vryheid esikufupi ne Natal.

E FREE STATE.
U Landipasi akanqumamile, Umana eba
nendawo ezintsha avela kuzo.

E KOLONIL

Usengapaya kwe Daimani kweli ngo-
kwengxelo ka Mr. J. F. Soga.

IcEBO EMzINL—Uyabongozwa umzi ukuba
uyiqondisise kakuhle iudawo yezaziso ezise
pepeni. Makayokuti umntu xa angene kwivenkile
enesaziso epepeni apa, axelo ukuba uziswa siso.
Lonto ke iyakuwenzela ilungelo umzi
kwanepepa. Ningalibali uku- xela ukuba nisiwa
zizaziso ezikwi “ Mvo.”-S

Ngexa lase busika ngo 1893, u F. M. Martin,
wase Long Reach, West Va., wangenwa yingqgele
eyambangela  ukuko- ~ hlela.  Xa  ateta
ngokupiliswa kwalo uti: *“ Ndasebenzisa intlobo
ezitile zamayeza okohlokohlo andafumana
kupiliswa, ndade ndatenga ibhotile yelika
Chamber- lain  lokohlokohlo  elandinceda
kwaoko: kwati kwakamsinyane ndapila n%cLe,”
Xa ukatazwa yingqele umhlaumbi luko-
hlokohlo, sebenzisa eliyeza alenzi nto zinde.
Selineminyaka engapezu kwama- shumi amabini
lise Marikeni, laye lisam- kelwa kakulu ngabantu.
Litengiswa ngu R. Lumsden & Co., Umtengisi-
Mayeza, e Qonce.
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and are not likely to be dis turbed by
parvenues from going the even tenour
of their way.

THE Right Hon. and Right Rev. Fredk.
Temple, D.D., Bishop of London, has been
appointed Archbishop of Canterbury in
succession to the late Primate of all England.

WE hear that an influential meeting of
Natal Natives, held last Thursday in the City
of Pietermaritzburg, strongly repudiated the
Booth-Kumalo  Christian-  Speculative
Scheme.

THE matter of Sunday amusements is
attracting attention in Capetown, Gov-
ernment being strongly blamed for assisting
by running Sunday excursion trains.

SIR GORDON SPRIGG having applied to
the Free State for leave to suspend the
duties on meat and foodstuffs, that
Government has signified its willingness.
This is the result of the agitation which
was started in Capetown and has been
going on since.

THE MANIA ONCE MORE.

ALL have, doubtless, heard many
movements among the Natives, but the
new mania is conspicuous for being self-
destructive, and for lack of com
sense on the part of the promoters. One
cannot conceive of anything more
shocking than that the promoters of this
same mania should have coated the
surface of their adventure with the name
of a Christian Union, for there is
absolutely nothing Christian in it. From
beginning to end it savours of the world,
and more, may yet serve to bring more
evil than we may now imagine. With
union it preaches separation, with
ungratefulness it combines
impertinence, and all that is embodied in
the programme of undertakings is not so
much the furtherance of the Christian
side of the Union as the desire to “ usurp
” land and to appropriate everything for
the sole good of the Union and its
adherents. These are the outstanding
points  which  characterise  the
movement. A better name than “ The
Mania ” could not be found for this species
of madness, for it has been started after the
fashion of all other manias—the key-note
struck too high, the proposals flattering,
the aims and objects seemingly harmless
and in the right direction Like the Luddites
of old who formed themselves into a band
for the purpose of breaking down
stocking-frames, and the Levellers who
were for preaching the impracticable
doctrine of Social Equal ity, these men are
determined to put a stop to the
aggrandisement of a few already rich
Europeans.” We need not say that they are
miles away from the right course, without
expressing our sorrow for seeing them run
with all their might, to the ditch, hastening
to their own ruin. We quite agree with our
Natal friends that the
clear to every one with African blood
coursing through his veins, this day to do

DEATH OF REV. C. TYAMZASHE.

THE sad news of the death on the 27th
inst. of Rev. GWAY TYAM- IASHE, a
talented Congregational Native Minister at
Kimberley, sent a shock through Native
circles throughout the country. No Native
minister was, for his work, worth, and
culture of a high order, was more sincerely
revered among his fellows. In him death
has removed a landmark in the history of
Missions in this land. The first Native
Missionary trained and turned into the field
by the Independents in this country Mr.
TYAMZASHE had the rare good fortune to be
put through the complete curriculum that
any white Missionary from Europe was
expected to go through to satisfy the church
authorities. That this was an advantage to
him and to all concerned in after life rather
than a hindrance, it is easy to see. It was
advantageous to him because he could meet
with his brethren on terms of that
intellectual equality which is impossible
when an incomplete course of training is

P deemed adequate; and which alone begets

mutual respect. To others concerned —and
more particularly his Church— it was
advantageous also since the loopholes of
suspicions towards brethren, breeding
disloyalty, occasioned by an inferior
curriculm were entirely closed. And as to
the public generally his attainments
absolutely got rid of that uncomfortable
feeling that he was a mere apology for a
Missionary. To the credit of the
Congregational Church, let it be here stated
that from the resolve to impart to their
Native Ministers a sound serviceable
education, they have not swerved, with the
result that they now possess on the whole,
the best equipped because best trained
Native Ministers of any denomination ; and
are in the lucky position that they have no-
thing to fear from dangersand senseless
disruptions which are generally the
outcome of a little education, it was only
the other day that a letter from his able,
severely- logical pen appeared in these
columns announcing the settlement in his
and his congregation’s favour, of a long-
standing dispute between the Executive of
the Union of his Church and his
congregation ; and in the Kafir portion of
this impression there appears another
communication, with the melancholy and
peculiar impress of the news of bis death,
correcting the record of the proceedings of
the Union, which sat lately at Port Eliza-
beth. Had be not educationally been better
armed to fight such difficulties he doubtless
would have scuttled out of his position, and

« call be loud and sought refuge in a safe isolation as some

less competent men were a doing. The fact
that he should suddenly have passed away,

his duty.” We consider the putting aside of so shortly after settling these grave matters,

loyalty a dereliction of duty, and our
greatest duty is to wait till we see the truth
and to have recourse to better methods
than such as will ultimately land us in ruin.
We take it as our duty— and would now
“do ” it—to remind our friends that

To climb steep hills requires slow pace

at first,

and that it is not by might but by right and
truth that we shall redeem, and take part in
the redemption of, Africa. If we rely on
selfmettle it will quickly tire us out. This

affecting the congregation to which he has
given nearly the whole of his ministerial
career, came to us a striking verification of
the words of the great writer who said “
Man was immortal until his work is done,”
From the Lovedale “ Register ” we excerpt
as follows:—

GWAYI TYAMZASHE was born at Mdala near
Ely, Victoria East. He went to school first at
Blinkwater and afterwards at Peelton, and
was admitted to Lovedale Institution in
January 1858. After two years’ attendance
here, rl};e spent five years, 1860—1864, in

movement, or rather mania, reminds us of teaching at Harperton, Kingwilliamstown. He

the voortrekkers, who went North in
search of freedom and grass, and who gave
as a reason for their trekking the
unjustifiable odium cast upon them by
people whose testimony was believed in
England to the exclusion of all evidence in
their favour These would- be leaders of our
people are deluding them by telling them
that the European is a land usurper, and
asking them to sign documents for the
purpose of soliciting funds in Great
Britain, and to trek North to Central
Africa, where land is ob tainable.
Language cannot be too strong in.
denouncing this move as illusory, and one
that will result in a greater bubble than that
ofthe South Sea Company.

THE NATAL PROPAGANDA

MR JOSEPH BOOTH has a letter in

this issue in reply to Mr. W. B.
CHALMERS. As far as we can see, he
deals largely with generalities and
theories about which there might be no
difference of opinion. He seems as one
who does not realise that in this, as in all
things, the crux of the matter is the way
of proceeding to realise ideals. And the
contention of those who think with Mr.
CHAL MERS, is that ““ his scheme ”— and
the letter discloses the important fact
that it is his and moreover he is a
European—is novel and impracticable
beyond mending, and for the good of the
Natives, it should be ended. It is suicidal
since it raises needless animosities
between the blacks and whites, for
which our people are not prepared, by
knowlege and ability, to engage in. That
Mr. BOOTH is a European and that the
madcap scheme is an invention of his
own, must go a long way to exonerate
the Natives from a movement which,
originated by themselves, might have
borne an ominous look. The Native
young men with whom he has
surrounded himself are but his dupes.
We are glad to say that against this

was re-admitted to Lovedale in 1865 and
remained till 1872, when he finished a course
of theological study. During a portion of this
time, he partly supported himself by teaching
at Gqumahashe; but afterwards he became
connected, as a student of Theology, with the
Evangelical Voluntary, now the
Congregational, Union, and received support
from it till the completion of his studies. He

was the first student of his standing
who had been educated entirely at
Lovedale. In 1873, he was ordained and
appointed to Kimberley. The Native labour
of the Diamond Fields was then even more
mixed than it is now, and Mr. Tyamzashe, in
a paper written for the Literary Society at
Lovedale in 1874, speaks of the population
to which he had to minister, and of the
beginning of his work among them.

After some twelve or thirteen years of
steady labour, Mr. Tyamzashe left
Kimberley about 1886, and found a new
sphere of work in the Transvaal, but was
recalled by his old congregation in 1891,
The sympathies of our people go with the
sorrowing relatives.

ROBT. MASHABA, OF DELAGOA BAY

FROM the Wesleyan Missionary

Notices for this month we ex cept the
subjoined under the foregoing heading. It
will be a satis faction to the many friends
and sym pathisers of Mr. MASHABA to
learn, on authority, that the Missionary
Society has made representations in his
behalf to the Portuguese Government,
leading to the amelioration of the
conditions of his imprison- ment, and
that they are not without hope that they
will be entirely successful. The thanks of
the Natives are due to the Society for its
labours in this matter. We read :—

The name of Robert Mashaba, Native
Minister, of Delagoa Bay, has often been
mentioned as that of one of the most
remarkable men whom Christianity has

brought to light in South Africa. We will
not now repeat his history— one that is

Meanwhile this Missionary, whose
labours among his heathen countrymen
have been so greatly blessed, is in prison
and in exiFe, and desires to be
remembered in the prayers of those who
may hear of his affiction. A friend in
Ireland has received a letter from
Mashaba, dated the 30th of June.

NATIVES AND RINDERPEST.

TUESDAY’S meeting in King-
williamstown was the largest, most
representative, and influential gathering
of our people ever seen. The English
papers estimate those present at 700 or
800, but more than double these figures
would be nearer the mark. The meeting
was most enthusiastic, and succeeded in
placing before the large Native
community here the gravity of the
plague. Through the Press the distant
Transkei will also be enlightened.
Native meetings do not generally pass
resolutions. It is enough, after a talk, ifa
common understanding is arrived at.
The meeting fell in with prevention by
living cordons, with a five-mile zone on
the Orange River and Kwahla- mba.
The people here are ready if called
upon. They are agreed that they are their
own Vets, and would like to go up with
their roots to the present theatre of the
pest to experiment. Generally they are
prepared to  place  themselves
unreservedly at the services of
Government, and this was what was
wanted.

Native Travellers in the Transvaal,

[ LETTER TO THE EDITOR.]

SIR,—The enclosed correspondence
may interest some of your readers, as
showing the matter referred to is having
some attention.

Yours, etc.,
JOHN M. PEACOCK.

[copy.]

“The Hon. Sir Gordon Sprigg, M.L.A.
“Native Affairs Department,
“Capetown.

“ Dear Sir,—As Minister for Native
Affairs, 1 beg to call your attention to
enclosed cutting from ‘the IMVO news-
paper. ) ]

¢ The treatment Natives of this Colony
receive in transit to and from the scene of
their work in the South African Republic
is no doubt receiving such attention from
your Department as its importance
demands.

“ The incidents narrated in enclosed
cuttings are by no means isolated cases,
judging from the numerous complaints
which come under our notice. )

“ 1 trust some representation is bein
made to the proper authorities of the Sout
African Regubhc, who cannot be aware of
the gross abuse of the powers delegated to
subordinates on the frontier. In addition to
its gross injustice and cruelty to Colonial
subjects, it 1s a serious injury to the supply
of " labour, which requires all the
encouragement possible.

“ Commending this matter to your
attention,

“I am,
“ Yours obediently, “JOHN
M. PEACOCK.
“ Queenstown, Sept. 18th, 1896.”

[REPLY.]

“ Prime Minister’s Office,
“  Capetown.
“October 20th, 1896.

“Sir,—I am directed to acknowledge the
receipt of your letter of the 18th ult,
inviting the attention of the Government to
the treatment which the Natives of this
Colony suffer while travelling by rail in
the South African Republic, and enclosing
a cutting from the IMVO newspaper
relative thereto.

“ In reply, I am to inform you that
representations have now been made to
the Government of the South African
Republic in the matter.

“1I have, etc.,
“SYDNEY COWPER,
“ Acting Secretary.
“The Hon. J. M. Peacock, M.L.C.
“ Queenstown.”

President Kruger and Jubilee McAdoo.

It is reported : Before crossing the border
into the territories belonging to the South African
Republic, Mr. McAdoo, the leader of the Jubilee
Singers who are now performing in Pretoria, says
he was very careful to find out whether he and his
fellow singers would be obliged to be indoors
before nine o’clock in the evening, and whether
they would be treated as Kafirs. Fortunately, with
the asis- tance of the American Consul in Cape-
town (for the singers are all American citizens),
they were not only promised all the ordinary
privileges of white people, but a welcome into the
bargain. “This,” says Mr. McAdoo, “we have
received everywhere without exception.” “You
may like to know of my interview with President
Kruger in Pretoria,” said the basso-profundo,
“when Mr. Leo Weinthal, of the Press, introduced
me to the State President. Well, he offered me
coffee and a smoke, and I asked him to come and
hear my entertainment. I told his Honour there
were four great Republics in the world - the
Transvaal, the Free State, France, and America. I
told him I had sung before two Presidents of
France, one of the Free State, six of the United
States, and I wanted one more, his Honour of the
Transvaal, so as to make the list complete. Well,
he began to shake with laughter, and told Mr.
Weinthal to say that I was a diplomat, and begged
to know if all Americans were as modest as I was.
He said : © We regard America as our patron, and
are striving to imitate it.” I asked the President if
he would come and hear us sing, and he replied: *
Have you ever heard me sing? I am a singer
myself. 1 sing bass. I never go out after six
o’clock, and I have never been to any place of
amusement except my church, but since you say
this is sacred music I will go during my dinner
hour.” I gave a special matinee,” said Mr.
McAdoo, “ in honour of the President, which was
also attended by Dr. Leyds and members of the
Volkraad, and as they entered we sang the
“Volkslied’ in English for the first time. The con-
cert was very successful.”

Local ltems,

THE English Mail, per Mexican, due here at

hardly to be surpassed in ' modern Missionary 7 a.m. on Saturday.

annals. At the beginning of the present year
Mashaba was arrested by the authorities of

ek
INQUIRIES are being made among farmers of

Dela%oa Bay for alleged complicity in this district about their willingness to undertake

rebel

ion against the Portuguese Government, police work, seeing that the regular police have all

and finally sent a prisoner to one of the Cape been drafted for rinderpest duty.

Verde Islands. He has all along maintained
his innocence of the charge, and those who

sk
CoL. SCHERXMBRUCKER, M.L.A., having

know the character of the man will not readily closed his visit to the constituency left for
doubt his word. Representations on his behalf Capetown on Tuesday evening last. He merely
to the Portuguese Government have secured looked in at the Native meeting on Tuesday but

some alleviation of his

did not speak as the time was up.

The African Christian Union.

[LETTER TO THE EDITOR].

SR —I reoret to have to take mv nen
to renudiate and censure what is the
African Christian Union. To say the
proposal is dangerous, is to say the

truth of the matter. It is hybrid—being
political, religious, and commercial, if that
was all it would have been so better. But it
is dangerous, it set race against race and
colour against colour—which is on all
fours condemned. It introduces that
wicked, and regretful ill Reeling of one
race against another which we (as Natives)
in concert with our senior neighbours, the
Europeans, want to bury. To say that view
is only entertained by the promoters only
is to say the truth, and that the Natives as a
body repudiate such drastic and wicked
proposals. The policy the Natives
welcome is that of loyalty to their rulers
sharing fairly with their European
neighbours politically, religiously and
commercially. That such a proposal
should come from a British Colony is
worse than bad. Because as an
experienced British subject I can say that
Natives in a British Colony receive the
same rights and privileges as their
European brethren, so there is no reason
for Natives in Natal to plot against those
they should favour most. To criticise
clause by clause such a mixture is as
difficult as it is useless. However, we will
try to point out a few : VI. When we read
section vi we find that we have to drive the
European from Africa, 1sl'et we are advised
to go to Europe for help to drive out
Europeans. VII. It only shows that the
Union is not Christian, it does not forgive,
and more than that, the Europeans found
out their mistake and confessed it. So it
remains for us and the Almighty to forgive
them. XIII. That shows that the union is
selfish, it disregards the golden Xp}?nci le
of fair competition. XIV and . Who
emancipated the slave, the subtle Union or
the U.S.G.—if we may be allowed we say
by the kind solicitation of our European
friends, the slaves were set at liberty, and
the Government is blamed for havin
assented such a thing is disgraceful, an
misleading. The very chief of whom the
union praises to be taking His banner “said
repent ye of your sins and they shall be
forgiven you.” XVI and XVII. These
clauses are, we may say foolish, and
useless. How could the Union petition
European government for grants of lands
with sentiments and objects diametrically
opposed to them ? What and where in the
world would a nation work against itself,
Europeans expell Europeans? That is wh
we hold that this is useless and foolish. I,
therefore, on behalf of my countrymen and
fellows, beg to record their strongest
disapproval of the proposed new policy of
“ race against race, and class against
class.” But pray for “ peace on earth, good
will towards men.”
Yours, etc.,

JOHN ALFRED SISHUBA.

Hukuwa, Kamastone,
15th October, 1896.

Mr. J. Booth Replies.

[LETTER TO THE EDITOR.]

SIR,—Your issue of 8th instant, containing a
letter from Mr. W. B. Chalmers, of East London,
has come under my notice to-day.

Like myself, Mr. Chalmers is an European, and
like myself, further, he claims to be an earnest
well-wisher of the African. I presume he is also a
Christian man. He will, therefore, doubtless agree
with me that the basis of human relationship
should be the God-given principle “ Whatsoever
ye would that men should do unto you, do ye even
so unto them.”

I will, with your permission, ask your
correspondent what feature in particular he finds
in my plan for the African that he would not
himself urge if the African had possessed himself
of the Englishman’s fatherland, and if the
Englishman found himself in the despised and
humble position the African is expected to be
content with? The ring of Mr. Chalmers’ letter
sounds to me like that of a man with a guilty con-
science ; and well he and others may be so
troubled, until we comply more with the word of
God. Our churches every Sabbath hear us declare :

“ Thou shalt not covet.”

“Thou shall not kill.”

“Thou shalt not steal.”

But who dare say we are not doing al three of these
? As one Englishman I ask others in this land to
look without fear or favour into what we are doing
in Matabeleland: the heartless way in which we
hire men to shoot down the owners of the soil. Our
land hunger and greed for gold is supposed to
justify our actions. Personally I believe the curse
of God must ever rest upon workers of iniquity.

Now in the circular issued by me for the
aé)proval of such as choose to follow are
the Natives advised to return force for
forced Are they not distinctly urged to
employ only lawful and Christian
methods by combination of means and by
the free distribution of mission centres and
Christian settlements throughout the great
undeveloped areas to the northwards and
throughout Central Africa.

Your correspondent concludes by
urging upon South African Natives “not to
allow themselves to be befooled by false
and deep-scheming prophets, only to find
themselves landed in ruin.” What does he
mean? Is it false to ask men to patiently
bear evil and ogpression not returning
wrong for wrong? Is it deep scheming to
invite them to work and pray for God and
their birthrights Where is the ruin to
follow the joining of hands and hearts in
Christi in brotherhood, for the uplifting of
the African race ?

Permit me to ask my friend if ruin is not
more likely to follow those who build
upon the sword and the maxim gun rather
than upon the peaceful teaching of Jesus?

Yours, etc.,
JOSEPH BOOTH.

OPINIONS OF THE PRESS.

QUEENSTOWN REPRESENTATIVE.”]

Mr. Booth, the genius of the Joint- Stock
Christianity Company, does not seem to be
getting much sympathy anywhere in the
Colony. IMvVO loses no opportunity of
deprecating this or any organisation which has
for its object the severance of the black man
from the white thus doing away with the
benefits the black man receives from contact
with the European. The scheme was so
palpably absurd or worse, that the promoters
could not have expected much sympathy from
the white man, not even the Exeter Hall party.

But the prospectus was never intended to be
read by a cultivated man of any sort, much less
a newspaper man. The idea was evidently to
work the more ignorant Kafirs of South Africa
through the deep and cunning Yankee Negroes
whose subject of discourse on Sundays is
principally pointing out the commands of the
Scripture that all big pumpkins, and all fat
turkeys should be presented by the sheep to the
shepherd. I should advise Mr. Booth to go into
partnership with Mr. Willie Regan, the Empire-
maker, buyer, and seller. The together might be
able to work the

REUTER.

LONDON, Tuesday (Midnight).—Mr.
Labouchere, speaking at Northampton,
referrel to the Parliamentary Committee
appointed to enquire into the Chartered

ompany’s proceedings, and said it would
not be his fault if the enquiry was not of a
searching character. He further stated that
events had proved that he was right in
ascribing the Ma- tabele War to Stock-
Jobbing.

GERMAN DUPLICITY.

The Austrian Press is taking a calm view
of the Hamburger Nach Richten’s
revelations, and expresses gratification that
it has now to rely on lonest German
statesmen, who do not conclude underhand
Treaties with other Powers.

HOMEWARD.

The s.s. Dunvegan Castle, homeward
bound, arrived at Madeira at five o’clock
on Monday evening.

STEAMERS.

LONDON, Wednesday.—The Doune
Castle arrived in London on Sunday.

The s.s. Clan Cameron left Liverpool on
Sunday afternoon, outward bound.

HASTEN SLOWLY.

The Marquis of Lansdowne, Secretary
of. State for War, speaking- at Leeds, said
that if Great Britain acted alone in respect
to Turkey, the War Office estimates would
be exceeded by many millions, and the
question would arise of compulsory
military service. He added that any further
advance of the Nile Expedition at present
would be a great mistake.

FELICITATIONS.

Her Majesty the Queen is sending a
jewelled miniature of herself to the
mperor of China.

THE CAMBRIDGESHIRE.

The Cambridgeshire was run this
afternoon with the following result:—
Winkfield’s Pride, first; Yorker, second;
Laodamia, third.

OUTWARD.

The s.s. Norman, outward, left Madeira
at one o’clock p.m to-day.

NATAL SECURITIES.

Four-and-a-half Natal securities are
quoted at 122 1/2.
FAMINE IN INDIA.
The outlook in India is becoming more

and more gloomy. The scarcity of food is
now extending to Behar. The Bombay
Government 1s starting railway and
irrigation works, and advancing money for
seeds. There has been a large increase in
the price of grain.

AMERICAN PRESIDENTSHIP

Mr. Bryan is striving his utmost to win
the labour vote, and his success in this
direction at Chicago depressed stocks to-

day.
TO-DAY'S TELEGRAMS

EFFECTS OF RINDERPEST.
JOHANN ESBURG, Wednesday.—At a meeting of
the Rinderpost Committee, held at Krugersdorp

yesterday, it was decided to close all roads in the district
to transport, except as regards farmers residing in the
district.

DOCTOR ARRESTED.
Dr. O’Flaherty, of this town, has been arrested and

detained in gaol on a charge of child-murder, by procuring
abortion by an illegal operation.

“SICK” MARKET.
The Share Market is dull.
THE RAAD.

BLOEM FONTEIN, Wednesday.—The Raad
resolved to ratify the New Customs Union. The question
of whether Basutoland should be excluded or not is now
being discussed.

MATABELE REBELLION.
SALISBURY, Tuesday.—News from
Marandellago, states that Captain Peace

completely destroyed Gatzis kraal, and the caves
of Ngatsi. Sixteen men were killed. The women
and children came out previously.
The Natal troops, with the sick arrived to-day.,
Major Watts resumes the Umtali command
immediately.

Out and About

THE Natal Native paper Inkanyiso, which has
braved it for some six or seven years, is defunct. Lack
of support doubtless has to do with it. The Natives
have yet to cultivate a taste for reading, even after they
are able to read.

—:0:—

THE Wesleyan Conference Committees of the
Native Training Institutions, and of the Healdtown
Norma.! Institution, are convened—the first for
November 12th, at Queenstown, and the second for
the 11th of the same month at Healdtown. As both are
very important meetings, and there are those who are
members of both, and as such cannot be at both places
at the same, it is to be hoped the conveners may be
induced to arrange for the postponement of one of the
meetings.

— 00—

IN his will (dated May 25th, 1896) the late Rev.
William Impey, among others made a bequest to
the Wesleyan Missionary Society for the purposes
of Mount Coke Station, £50.” There can be no
question that this will be much appreciated by the
Society which Mr. Impey once worthily adorned,
and by the Native people of Mount Coke, who, we
are sure, need assistance very much. We take this
opportunity to voice the feelings of gratitude of the
people of Mount Coke. Another charity he re-
membered was the Sick and Aged Clergy Fund of
the Anglican Church, which benefits by an equal
amount.

—0:—

THE thanks of the Natives are due to Hon. J. M.
Peacock, for the trouble he has taken to call the
attention of the Government to the treatment of
Colonial Natives in the Transvaal, and we are
indebted to Government also (or undertaking to
make the necessary representations, which we trust
may be entirely successful, not only in regard to
the particular matters to which attention was called
in these columns some time back, but generally in
regard to the way Natives from British Colonies
are served in regard to the ordinary protection of
their persons and property.

the rinderpest, and again writing knowing
that, through the medium of the Times, it will
have a wider circula- tion than through any
other agency. I believed it to be a cure shortly
after the first outbreak of rinderpest, but
could not put my belief into print until it had
been tried. And now, I would ask people to
put the same good faith in this cheap effective
remedy, and try it the same as ??? some
expensive compound were offered them. And
I further offer my services free where

any doubts exists in the matter.

"H.D.M" a corresnondent of the Cane
Times at Jagersfontein. nrofesses to have
discovered a sure. cure for the much dreaded
rindernest. and has written as follows to our
contemporary: "I wired. and wrote to vou last
week as to sulphur being a euro and
prevention for



4 IMVO NELISO LOMZI (NATIV

IZINTO NGEZINTO AMAZWI ABUKALI ESI NGESI. \ ¢
INKUMBI EDUTYWA.—Kumfula, kwesi Si- ) S G S J, LAMONT’ UMKONDO § g, 3 WE YUNONI A. J. CrOSS & CO’

E OPINION AND GUARDIAN), OCTOBER 29, 1896.

e e tninba orintoe cibalule. . Xa ati umntu ukuteta * ndandijijiteki- swa N I'N !
kileyo kulomzi zezokabhubha kwenene elidala zintlungu eg{hlabago,” sukuba ¢t§ta m'tOEri enteto KATULA: NKATULA

eyona ipandle inokutetwa ngesi Ngesi. Elilizwi “ A\ WN
lawouMr. C. A Larter. likukuhlaba,” lizekelwa kweliti ~crux, eliteta Q[ JEENSTOWN. AND KING WILLIAMSTO

U SIR JOHN ROBINSON.—Lomnumzana uyi umngamlo- zo, lixela intlungu enkulu ngokokude
Nkula Yombuso wase Natal kuvakala ukuba ilinganiswe neyomntu obetelwe ~ emnqa- UKUPEL A K il Komani 6
uyafa kakulu Pesheya. mlezweni. Ziko izifo ezike zibe nexesha zimbete ' wevenkile ¢ omant - apo  amalama
ukuba angapati msebenzi, apumle kanye umntu ngentlungu engako. Into enza yona umntu anokuzifumana zonke izinto a_ZlfumyO'

(LIMITED). Esitsha Isaziso Sika Tikoloshe

[komponi Yeng anawa ye Yunoni

kuk kuyidambi kwanjal —
ngok nomngweno wabakangel; bezifo. Mk sitabate v OSTEMELE BASUKA EMONTI Ngoluhlobo

'
ODINWE BUBOM—Umfo wase Germiston € jmizekelo ~ emibini _ sicacise  ukupumelela J.L. i T KUbaXhaS| Abantsu nd UI

Rautini, ogama lmgo Hitchens, o wangumpati leeI'ill ildgl yokudamblsa nokunyanga izifo Unga angacela amehlo ecelela imfumba anazo ze Tyali, Blankete, Ukuya E NATALA, mayela Ng01WCSI Tatu kanye ngaVekl mbini '

emingxunyeni, odinwe bubom nangamaxhala €zilolohlobo. . . o Izibhalala, Ingubo Zamadoda, Thempe, Printi, Izihlangu, Isali, — .

abo, wazixhoma kwiveki epelileyo. Intokazi en qu’ldO inkulu kunene ibhala iti: ngazwinye yonke into enokulangazelelwa ngumzi ontsundu, 2 2 E ZANZIBAR, mayela NgO Mvulo Wesine

0A. J. Cross & Co.

REV. P. J. MZIMBA —Lomfundisi abekeki- Kgda]a nditwele urntwa](o1 Vl;]fsllfo eb%ndlb&i lr(n?a ngamaxabiso angazanga aviwe ngapambili e Queenstown. Nyanga
leyo ufike e Qonce evela e Johannesburg 2SMSC. — nyangwe. Ndahlala  ndisindekile, . . B
Y " " T .g umzimba uwile. nd]ylnto esuke adinwa. Ukuze uyinakane nawe into esiyenzayo elifezekileyo :
ngolwesi Hlanu Iweveki eggqitileyo waggita ; ; s ) : tenoi - Imi » » E DELAGOA BAY, mayela Yonke Imivulo
2 : " gqiuley '2q Ndandlngata_ ndi kudla, nditi xa suku a.ndlde ikuba 75 Eagle litengiswa nge 30/; Imixokelelwana Ban 2 baneazisa Abahlobo babo Aba- mnyama
ngeposi. yango Mggibelo ukusinga kwikaya ndadla, ndibe nentlungu ete ku esifubeni nase  yokutsala, yenkabi lo, 10/. Iswekile elungileyo emtubi 30/ KUMAMAZIBUKO eli ne NGILANE, mayela Yonke Imivulo £a bangazs Y
ake e Lovedale. . . mcacazweni. Yakula  intlungu ndada nge 100lbs Tkofu 1/ ngeponti. kuso sonke isi Qingata ease Qonce, e Ngqushwa,
ISIDLWENGU.-Pambi  kwe Jaji, e ndanyanzeleka ukuba ndizenze ngxubu- lulu —— e nakwezinye ezirauleyo ukuba Base kwi Sitora
Dodoloro u Andries van Rensburg, umenzi ingubo endizinxibayo, ndihamba- hambe Kwakona unemfumba yengubo ezingono. xesha, zonke . . . . . . T
wezitena ohlala ¢ Ndwe, waye mangalelwe englwml-bzasu}éa ln}’?}llma ill Z%m é_anqlgdlllllg ngamaxabiso abalnleko ngobu. pantsi. Lilo eli ixesha Ofuna ukunqm’lda ngapeZUlu a”gabheklsa kwi Arente yetu- Sabo Kwigumbi le Marlke. Basal.lgcmlle 1gam§
ngokuqu- bula u Sabina Kievet, wakwase andonwaba, n amatshe- ka. Bendingabuzuzi labahlobo betu bangapandle ukuba batenge. . King Williams Town nase Emonti EAZIO0 - Y i v labo lokuba batengisa ngamaxabiso angapantsi
Ndwe.  Wanikwa  unyaka  onenyanga Egﬁﬁglz(%glé?&%%eﬁfh%ﬁ{:;? nlzi(%;)lgllg ggll;%ﬁ(lg DYER & DYER, Litnited ' S kwawazo zonke ivenkile
zontandatu. ngokutya kancinane, ndatyafa kunene, Laba IMVELISO JAS. HODGES & CO. 3 Queens Town.

U NGCAYECIBL—Kutiwa kumandla wase |ixesha elide kunzima nokuhamba.

A i I kufi Boya, A
Baberion smadoda shebamibene ngazo o S Ny AMaL TGRS, MR SIS0 i e o et 0 B SAUER & ORSVOND | (000 Alwal North ARE AGENTS FOR THE pa e Qonce.
tywala. Amabini ??? pumele nge lityi. Abetwe sokléqaqamba %valmatalgbo)f ndltet% ke lonto f 7
ngohlobo lokuba kungate- mbeki ukuba epila. yandicuta umxhelo. sisifo  sandi- ngena CHRISTMAS & LAMONT ¢ ! ! Ipuluwa, Isali, Ihempe Ibhulukwe, Ibhatyi,
Seye kukufa kufunjiwe. ngohlobo esibahla ngalo kade abantu, sasuka : Molteno nlon teams lp Ompany Iggultvg Nezamankazerrrpana. ulukw y
OLUNYWE NGU NOMADUDWANE—Umfana POfu  sawoyisa ~amayeza. Kute ngenxa R ) ' o
yokungasebenzi kakuhle kwesibindi nezintso, b}

wase Vredenburg, ogama lingu Loubscher  yazala ngamanzi umzimba, yafukuka, yadumba . - W 0 ; . . .
walunywa ngu nomadudwane wafa ngeyure imilenze nenyawo. Ndajing?swa yintlungu efe Kwi Boloro yakwa Komani, UMKONDO E KASILE. BrltlSh South Afrlcan Com an Umgubo, Ikofu, Iti, Iswekile — ngazwinye
ezintatu. Waye salusa inkomo,suka xhoro, ndalala inyanga zontatu. Ayince- danga QUEENSTOWN. Into yonke etyiwayo.

isil K 1 1 kuyapi yonke imichiza. L ; b
isilwanyana eso sanyuka nomlenze, samluma ) ahanjelwa ngumnakwetu ngamini itile OWAMA ZANTSI NE MPUMALANGA E AFRICA, I MAURITIUS NE MADAGASCAR. Basanika awona maxabiso nge NGQOLOWA,

lele njalo. ¢ : . .
" USINDILE, - UnXosa ogama fingu William 25 Wandityela, ukuba yenawance: dwa lovest UB OY A! INKONZO EPAKAMILEYO YE NQANAWA. Commer01al Unlon Assurance CO, UMBONA, nezinye intiobo zokutya.

Hagis, owaye gwetyelwe ukuxo-nywa, e Prince. Ndazuza ibhotile ki Mr. Hewett, umtengisi-
Albert, ngokubulala umkake, waza wazama ma_i{eza, e Seven Sisters' Road, ndala nje ukuba
ukupuncula. umkwe iminya- ka engama shumi ndilisele ndaziva ndikapukapu kancinane, Ndati

[ ] [}
omabini endaweni yeso kuqala isigwebo. roqo ngokulisela, yabehle yadamba intlu- ngu, YIYANI kwakulo ndawo INDALA A J CrOSS & CO
E DIKENI. — Libalele ¢ Dikeni, indlala KWatsama nokudumba. Yapela ngoku intlungu 4 - Ona urrle 0 a a 1 i
o L - ’ xa ndityayo, ndati nda- kuggiba iveld ndlylsola%e apo nofumana Amaxabiso Alu- ngileyo. ' . i : — :
1yaty1k11tya, kor.mlet,) ngokl;nje.;pkomok N Né:indli, anda- nelal.( kﬂnce e%a koéglll_ kquaakulioléo Ungake utengiso ungakange uve, uhlangane no ooy S ¥ L1 - =l : AKA N OGQALA
ZngOtC we ezintabeni a upiliswa, uba apo ndapila ngapezu Kokwangapamboili, udae Kube .
ngati kuseko ubucolo. Inkumbi bezifikile nan?hlan'eg ‘Ir)ld.i]:liile n qeg Ii‘ldimana ukuti-qha C.E NIXON. O STEMELE ABACANDA ELWANDLE : AMAYEZA
kwepelileyo, zatshayela intwana ebezilinyi- we itamo le Ncindi ka Sijili nda- kukatazwa yindawo ) . - ABENCW%PI-'Ba%UI%a 85\410111(“ “ku}’&e Iiongotr)l., badlulo e Madeira, L ar e Stocks are held Of . .
ngamafama ebuhlugu. Ningayi bhongeza lencwadi yam. Ndisoloko ndifikelwa Yimpahla Yonke yoku nase Plymouth, banduluka ngo Mvulo, kabini enyangeni. g Adumlley() Ethyal()

. iened) (Mrs ) ELIZABETH ROGERS. - - ABANGAPANTSI KWABO.—Banduluka e Monti ukuya e London, badlule e Las Palmas, e St.
WABAGINYELA HI? -U Geo Champion %2, P)léona oad, S. Tottenham, Rweba etengwa ngamaxabiso Ama- hle ku Benzi Helena nase Ascension ngamaxesha atile, mayela ngolwesi_Tatu, kabini enyangeni.

- ntwindbase Lindley ¢ Free Sae, oot woba | Neo iy TOF e v Lo ABAHAMBA NGO NXWEME A

- y ¢ L« s i . ¢ . .

tengela imihlaba beme kuyo,! bazipate. wati nguni]grllﬁ]]eane,’ g0 r?(riléllzr]z inygnggge nz‘zeyl,e Impahla ZamadOda - LUNGISELELWE nge nyameko
shwaka nalo mali yabo. Ebanjiwe unikwe ezinesigingata. — Ndatyafa, ndapele- Iwa Ikodi ne Twidi (zomelele, zitengi- swa , nange ngqondo kumzi wake wa-

imi;}l/;li;a TCI’yn/l\biIX Iﬁii(;tls;\] ;mlna%sé]}irﬁlA rgaltatu. &%lzitt‘}vlgggl?ﬁcli\gﬂgi%\izv%nl;l;ngrzlaztgilgok;g}%i r%,ig tshipu), Thempe Ezimhlope ezisizilwayo, Banduluka e Monti ukuya e Bhai nase Kapa, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini enyangeni. ma yez t e Bofolo aye ikakulu enziwe
? Ipepa - : - i ey

lase Potchefstroom lixela ezokofunyanwa If(OI;n intlungu enkulu, ndase ndisoyika ukudla. Thempe Zokus.ebe- nza-zor.lke zﬂ}lnglle Basuka e Monti ukusinga e Natal, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini ngenyanga. OF ALL DESCRIPTIONS ngem 1t yamayeza. Aluncedo olugini
zimba wosana lomntu omhlope yinkwenkwa- ﬁévahliu}(a ukl(lit}i)afa, yamana 1]13kuti nkciti intl};)kl?. kwapela, Ikausi, Ikolala, Iminqwazi, nga- sekileyo kwizifo enzelwe zona. ;

: COR: tambo, akwatembeka i i ki kufi indoda . . . . . . s.d.
na eyayiqubha e Mooi River. Lwafunanwa ukt?baenceilobrli aba  ngama zwinye into yonke enokufunwa yin 5 %ondam ukuba u Stemele oyi R.M.S. VENICE unduluka e Monti ukusinga e Natal zonke iveki S . .

; o . ye ndivuke. ) . akufika ovela e Kapa. lyeza Eliginisekileyo- Incindi yokupilisa
Li?ﬁ:riag/:ﬁ)wi(}gg‘:?n?g ia?(rgrlslr;{flﬁl.zi?;(finilwa “I(;I,golJune,kl %92’ dl'sil'hl()bf) SI\?“:‘ 3.1}(4T-Nsm1§h ngamanani alula P ukulunywa yi nyoka, njalo njalo .......... 7 6
; vo. wandiyalcza ukuba ndiimge ;€ NCuldl ka Nozala Ezama Ledi: — . . . Umpilisi—We sigil segazi, njalo njalo 26

ISITEMBU SINENGOZIL—Amadoda makayo- Sjii| kwa Mr. L= . Abanga b d biso le Fl li yokukwela mababhekise k LIS 8l segazi, njalo i
kulumka angazeki isitembu ngale yase %‘é‘oi;lbs‘f d‘{‘frflzi "Sv‘gfﬁi‘;%ia ewﬁuckﬁall,(}?\?ﬁﬁ 1 Dress Material, Iprinti, Izambre- li, i Lace, anga Ai%’:%?g zrgg&;;o ¢ Flara nemall yokukwela maba Ee olscee u , Elage Afrlke}—Lokuplhsa izinyo kwnoko ...26
mlungwini indlela. Igwangqa elingu Spencer, ndisayisele iveki enye, ndeva ukuba indincedile. Iribhini, i Crepons - zonke zintsha, zisand’ N mmmmmmmmmmmmmm—— Elgoman.i Incindi Yezityalo—Yokupilhn int oko ... 2 6
lase Rautini, linikwe iminyaka emitatu Ndaba nako ukudla kaloku, ndakutanda ukudla. ukufika. zaye zitengiswa ngamanani alula. hersd Umhlambi Omtsha we iiso—Woktipilisu
lissbenza nzima, ngokuzeka umfazi wase Ndaya ndisomelela ngangokulijoka kwam Yizani kwangoku_ niziketele kuba zise E Burghersdorp. time.hlo abuhlungu ...........ccccevevviviverernnnne 1 0
kunene esapila owendlu enkulu U J. S. Fourie eliyeza, ndapila ngapezu kokuya wawu- ngeka kuhleni. E Alvani. Umciza we Zityalo we Alkali— Wece-
unikwe iminyaka emitatu kwangeso senzo. {gﬂ%leltlo Eliﬁlbélhr}%}e%ané()k(vgfn#e d)ulzu rlssgl%lstlﬁ Zisoloko ziko Tkofi, i Tea. Isweki- | Nokuba kukuzipina i Arente ze Komponi ezise Koloni. - B et 2/-,2/6,and 3 6

] ini > . . isoloko ziko Ikofu, i Tea. Isweki- le, ; - .

ASIMFO UMSINDO,—Umfo wase Rautini - -y , 44 High Street, Elucknall Terkard,  [sepa. Izibane, Amakuba, Imihlakulo, i Emele The Castle Mail Packets Company (Limited), Elokuqaba Elitsha — Le Ngqanggambo
ungxolise unyana ngokusuke angasebenzi wati Notting%am 19 March. 1895.” epa, 1zul 4 4 ‘0, il . Et Et Z a mat am bo 3
ukuba  ulingenera  makapume  kwawake Intlangu Dehlabileyo’ ingati kanti mhlai- mbi njalo njalo  (zonke ngamanani  alungile Terqinus Street, East London. C. ’ C. Umdambisi-Wokutsha no
amasango. Ute unyana ukupendula, "Andinako, ixela ingozi ebomini bomntu, kodwa ke nokuba ~ ¢/xesha). Ukutya ne Zikumba kutengwa nge njalo 0
ndiyafa ” ; waselesuka uyise emosela akunjalo kunzima ukuyinya- mezela, iyawucuta Cash. laulani indawo akuyo ze ningayilibali: Umciza omandi we Rhubarb— Wokunce-
ngengeola. Yafa yona indodana leyo, Wasala tanjalo llljm)éh_elo. 'kKWI\i/%ifOR zokl)lqa amba — da intsana 26
ebanjwa uyise. Kutiwa isi- zekabani 'wayetyile.! kwamatambo (njengesika Mrs. Rogers) itlungu . P

OBULEWE NGAMATUTU.Kumandla omele sukuba ibangwa buhlunﬁu obuse_malungwini, C.E NI x O \ Elomisipa—Lokuruneka .............c..cc....... 16
i Kenhardt, ama Lawu abulele inkwenkwe ka Obubangwa kukuhlala kokudla esiswini, Eminye _ (Obesakuba ngowe shishini lo G. DENT no NYANA e London nangaze ntshonalanga Engilane) Elase Indiya lokunika mandla—Xauno-

Van Zyl. Le nkwenkwe yabiye kuka ngela i’milrllgenelela ble 1?](;?1‘7("1?3’.0 lbangvtva bo 8 Otate Indawo ka J. Newing, APPLY TO U .ll<'ut.y8fa njalo njall'o """ PR, ft """"" 36
inkomo zakowayo, yati gaxa kulama Lawn xa QwLUNZU Xd ODUSC SIbIndinl nasc zintsweil, .. . 1 : ] 1l ] mpil1s1 Ungumangaliso— Amaluta ama-
anqumla ignsha ~ Aselesuka eyi  tsibela Mrs.  Halliday ~ waye bnlawa sisisu, E 1 S Umenzi- Wotshi Nezivato EZIClkIZCklleyo nxeba nezilonda njalo njalo........... o 16
‘ ) ) ¢ ukungalungelelani kwaso, saza ke sona sabiza Sazulwini omzi ° ° Umgudisi—Wob burub 1 -
inkwenkwe, eyifaka intambo ~emqa-  leni, umku%ﬂane > sahlala Simtshutshisa. Eyona ndlela mgudist 0buso oburubaxa njalo nja
ayiposa ekwalini. Elinye lawo liba- njiwe siteta jlula yoku- dambisa intlungu, kukusela le Ncindi UVULE ISHISHINI KWA KOMANI. er an er lml e 19 e SRS 2/6and 3 6
nje Selilivumile netyala. k la Siijili i ukufika isife E QONCE , Umgubo—Wesisu segazi esesine Xesha njalo
) y a Nozala Sijili sakuti ngqa ukufika isifo. N . . . . . S !

Ui USINDIYE ¥INKAC U ko M INGCIN ey oo o o o ko candl sl seingpamey o sngv o
C?rles’ wase Klerdeor.p usmdls_we Y !nkau UMJIKELO WE JAJI GC G A EZIM ANDI msebenzi apa gngxakapgxaka n(})lciklgzekglleyo wentsimbi elilitambisgyo, ne wotshi zodidi ol akamileyo Umplll?l we Cancer e : 0
usitsha. Kubonakele umlilo estalini, yati inkau . k—ilfunalef{ona'mpato 1?(1klljze}<1lety(l)1 <nl(()w(])(na msebet:;zl vlvobulalm]l((o, Ismosut/ana eslnclmane eku akerﬁl nase '{ I Germicide—Zoknpilisa i Gecushuwa, njalo

1 ini H 1} 1seni NZ a1 1 nkKena in 1 nalun na nto mnxi 1 an 5
l}(ga\lfu hﬁ;‘ieGab;tgb)éakuvv:;lj&r; g}:ivus?aumlnolrrrlllﬁﬁ; Kuyaziswa apa., nglok.we Mtshuma- yelo I\/lllglllc(ingﬁ)gessﬁa (§§1n%élkiblll¢yo.wl(llss?begza Edidi Qﬁ(uqalzljé(ﬁee?a Iﬁg};)asebe?lzi betl};el\‘/}/:n}égss (i(ﬁungigfl , njalo ... e e 150
ungekonakalisi, wakupa nama hashe esitalini No. 244, ukuba i Jaji iya kuteta amatyala 2 IYAFIKA kuti sonke, zisigcobisa ngoku- giu}mi]}izsvvv; gﬁi’ﬁ'fafﬁvfﬁ@ye’vﬁo?fﬁi ﬁﬁqﬂ;ﬂf g e noon Onke anokufunyanwa cnamapepa ngesi

s 6d. [wotshi Zamanenckazi Zegolide (zifunge-

apo. Esisigancko nqwa nela soldati lasinda kwezindawo zingapantsi, ngezintsuku Ukuhlanjwa noklglimgisrf}al klx(;ve V‘imﬁhi.“e Iwe) ziqala kwi ......... creeeeeeneees eereereene 1 5s Ngesi, ngesi Bhulu, nangesi Xosa.
ngempukane nesibawu. : . . pindiweyo xa site sazamkela, sazisebe nzisa. Lenteto [y coliows ke Kloko trankebidobe) from I Waterbury nezelatna Swiss iwotshi (- . -o>voonaimnx, .00

LISIKO LOMNQWENO KADE.—Lento ikuku zikankanyiweyo, iqala ngo 9 kusasa yonke ilandelayo yenge ngcamango ewe kumhlaba olungileyo, Igillelisi z:: \\A/Vopswhi zigala k(\i/l . ) I J{gelne&ar}x{lai(‘islia) zigala kwl”‘l """" 108" 7s 6d Lamanani axeli n botil

i i i imihla;— Kokstad ... ... Monday, Nov. 2 ke vavelis: ino sikulu sivimpilo efezekileyo. Iwotshi elungileyo Kanye (Ezingxowane- misesane Yoxutshata ne sipa ziqala ... 10s ) amanani axeliweyo ngawe botile
nganeliswa yinto anayo umntu, idla ngoku 1minla; Y, yaza ke yavelisa €so sipo sikulu styimpi zekileyo. S - Imisesane Yokungeja ye Dayimani, zibe ngapandle kwe posi.
. . . ni zaye zifanelei Kumkani, nesifunge 3 yoxul . gap: p

mpanga, 'apulukane palontwapa ebenayo. E UMSEBENZI WE "MVO'- U MR E. J Zaula wase Um- numzana ondibhalele ese Klip Drift Farm, Senekal, Iweyo seminyaka emihlan) ziqa]a%(wi£2 ntatu i Dayiinani zenene zona 39s ngeposizo e
Rautini indodana etile eyabinepepa lemali Goshen upalaza uluvo lwake uti : “ Ngalinye July 31, 1896, uti:—* Kungovuyo olukulu endikwenzela Paulani uhlobo lokubhala F. SEYMOUR DENT, “The Clock” , QUEENSTOWN
elishumi leponti, ite ngokunga inganda imali, mntwana wesidwangube umsebenzi wako lemigcana imbalwa ngenxa ka Mrs. J cob Smith, wale JESSE SH A‘ N/
yaya kwi Silamsi ukuba libhale ama shumi ungomkulu nozukileyo ekungeko nomnye fama ikankanywe ngentla apa, owaye sifa yi T . M. . E . )
omabini kwelo pepa ngendlela zobu qinga. Suka ongatshoyo ukuti aku- mtandi wohlanga. Ngganggambo Yamatambo kwi milenze yomibini, h N J f & 1 C G A A \ G b k 1 k MEDICAL BOTANIST, ETC
ipepa lati shwaka, lalahleka ikangele ngamehlo Kuyinyaniso makabe ngum-Krestu kuqala nakwenye yengalo zake. Walala kwaoko elukukweni, e eW agers Onteln 1nlng Xp Oratlon 0 B TE I a a u u BO utyaﬂ i .
indoda. ukuze akwazi ukukokela abantu ; engenguye akanako eba wobambeka ixesha elide. Wada wakumbula nge FORT BEAUFORT

OFIHLWE NGAMANYE,—Indodana eli konkena. Okanye nokuba nguye, engavumi Rheumaticuro yako, wayitenga kwi sitora esikufupi, b .k 1 l .1
Kula (coolie) yase Durban, e Natal, iqutywe ukukokelwa ngu Moya ka Tixo, ezenza ingqondi wayisebenzisa ngokwe migago yayo, ekute ke !LIMITED! enl a a‘V Ona Mananl a ungl eyo‘ E UKUBA UNGA
ngamanye ayisa emlanjeni, abopelela ilitye ngokwake, akangewutwali lomse- benzi utwelwe yi “ kwixesha  elingapantsi  kwentsuku  ezintatu . .
emhlana, ayingena ngeminquma. Ate akulinwa Mvo® Ukutsho kweli pepa. kupantse ukungabiko  yupiiswe ngge « mokuwenza ngoku umse. bensi NOTICE! Komani apa wakuke uyekuva 1nto Obaya IKLOKO’ YAKO ne “WOTSHI’ YAKO
kukubeta afaka iqamesi eclingena rintsela nto liyitweleyo epuma ngapakati emntwini. P e R : .

] L N ) \ ° ap: . wase ndlwini njengapambili, engapa- zanyiswa . .

emqaleni, ayiposi esizibeni. Um- kondo Esingake sibalule ezimbalwa eziujengezi: Ukuhlaba nayintwana encinane. ku a O ambl kokub a uten lse nokuba ZINGAHLANJWA
ufgnyenwe ngokusuke qb}lzwe yi nkAoSI' yake umkosi, ukunika amacebo, ukwazisa, uku- balisa Ndingowako obulelayo I . . y y p g YIYA KU—
eblr]?qeshlle. Kutiwa isizeka- bani iyawa poembali ezivula inggondo, ukukeda- mela umzi, L SMITH S hereby given that Mr. JAMES SAUNDERS (Mahlazi- bhekela), late of .
yintazana. Uk kulil lilayo ; ngeli ’ ' . . . :

ST, MATTHEW’S—Apa kuvakala ingozi ia‘f;’uiﬂlﬁszvﬁ;ﬁ ;1;; uo})ilrilfebyil ii’gn’yr;%ne egg{g ———————— Koffyfontein, has been appointed Superintendent of Natives and Compounds upina. N ME X ER
elusizi ehle ngo 19 wemiyo. Kwawa izembe . %" ~. =" at Jagersfontein, and will commence his duties on the 19th of this month ’
limiswe ngodonga ngase tyeni lokulola, lawa neZlkah. czizezl - Umona,' udu sfh.e Qlupumg g ’ B d S mm———— CAMBRIDGE ROAD, EQONCE.
pezu konyawo Iwanqumla amazwane amatatu ekwelem,_ ikwele ngokwalo, izipitipiti ezinengozi Eka JONES y order, -
onyana wesibini womhlobo wetu u Mr. William kwakumzi ngokwuwo, amayelenge. Ngumnyusi NELSON S. GIRDLESTONE, Secretary. . . .
Nongawuza ogama lingu Bedford Garcia, wohla- nga. Nakuba ingapelele l}nlseben21 yeli- Kimberley August 14th. 1895 . . . .Uzenza ngokutshipu, ku- njalo nje
obudala buyiminyaka emitandatu. Siteta nje pepa_mak_e sime apo. Yonke ke lenkita yokuwutwala |'RHEUMAT CURO ’ ’ ’ zifungelwe.
usezandleni  zogqira wakwa Qoboqobo. lomcimbi ungaka ukuba mkulu ubangwa lutando W AN I ED a 1 e Zl OZO nq 0 O VV a raSI
Siqinisekile ukuba ba ninzi abaya kumvela lowo oluvela kutando lom- Krestu.. Lide litsho ne Lizwi Lelona Yeza Likulu lase Mazantsi e Afrika kwi ) ) ) ) G P PERKS NO NY AN A
mntwana kwane ndlu yomhlobo wetu lowo. liti emntwini kuko izinto zintatu : 1. Lukolo, 2. Nggagambo zamatambo, Isinge, Namahleza, IThlaba, . . .

UMNTAN’ Omhle u Kumkanikazi, Umhlekazi Litemba, 3. Lutando; kodwa eyona inkulu kuzo njalo njalo, ipilise intapane yezifo ebezizikulu ngapezu Ot 1 _ert ls Ona
Ikumkani yase Germany, no Mntan’ Omhle |ytando. 1 Cor. 13 1.” Kuk i ku- ti kwezi sezikankanyiwe. Inokufunyanwa kubo bonke F . .
B SR LGS e 1 Cor 131 Ko, s k6 R sy ity bt ke [ OR the sbove Mine,any number o able-bodicd NATIVES to work on mootyl, ) Moona, E QONCE,

. unjalo  nakuwe? engiswa . > Mazantsi Afrika.

kwindawo zonke Umntu unokwapulelwa benggvuya IMVO yenzakele. Singaba kumbuza azantsi Alrika g the Floors and in the Mine. Am azlmb a b ahlele bena‘ N ]O YEYONA NDAWO YOKUTENGA
kupela yi Universal Curo Co. (umzi wayo apa e abanjalo ukuba oko akungehle ngentando \,‘5_3-‘5"———@‘*‘ 4 b} ’ . " iy
Safafika), P.O. Box 339, Port Elizabeth. Ibotile yabambalwa. @ % . Good Wages, Food Free, and Good Treatment. Imisesane Yoku "Ngeja
ze sampulu zitunyelwa ngapandle kwemali ye INTOKAZI EBIMAN’ UKUWA & A

b 2211

posi xa umntu atumele i address yake, i arente e

Qonce ngo K. Lumsden & Co. ISIDULL
IMBHUBHO E JAPAN. — Kuvakala ukuba

kusand' ukuhla into enge ngangambubho e

J . B t b I U ' W I Imisesane Yokutshata
3 A ananl apa a em U| mZ| enu H Amacici Namehlo (Spectacles).
Kobe, kwelase Japan. Ngenyanga engu August U Miss Mabel Williams, wase 18, West r = i KANANJALO XA OFUNA

watsha kanobom lomzi ngumhlo, wacinywa Charles Street, Camborne, uneminyaka elishumi ADE MART: ; o
sewuyikatule idolopu. Emva kwalomlilo, eline sitoba ubudala, unamehlo amnyama kwane EKA_POWELL , . 0-, UKUHL AZIY A IW OT SHI

kwabako imisinga, nenqwitela. nokunyikima nwele, nembonakalo entle, wayesifa iminyaka

komhlaba. Lilonko inani labantu abafa emine, waha- mba kumagqira amatatu. Kute xa INOKULUPILISA UKOHLOKOHLO LWAKO . . .
kulongozi ngama waka omabini; watyutya waye hanjolwa lelinye, watiwa kata bubutongo
umlilo wangena nakwe- zinye iziqingata, kwafa obukulu : laliba selebhubha. “ Wawu- nempilo Yeyona’ Hunglleyo ne TSthu kweZ1 kOVO' LADY FRERE,

A . > P . R . MARKET ARE
abantu abaninzi, konakala nezinto ezikwa ninzi entle pambi kokuba ube nesi sifo” Wati ILIZWE LIPELA LILIYEZA ELIQONDWAYO SQU ’

AYABA LELEMIHLA.—Umfana wase Melika, ykupendula: “ O, ewe, ukude kuze kuba  LOKOHLOKOHLO. Ukutengwa kwalo okubanzi kulo lonk . ; . : 13
ongumalusi wenkomo, obeqele ukugala 1610£esha nje ndandi- ngena ndawo ibuhlungu. ilizwe kwalata ubuxabiso bt;io_é’ ¢ o o ¢ Zlngapezu 1,800 IgUSha ezino kuditshwa nge 50/. IVENKILE ENENCASA, IMPAHLA IHLABA EKOSI! Klngwﬂhamstown.
amahashe adlokovayo Wa‘%;bll,sana n(i(mll(lng?- Umbuzo wo- kuba ndaziva njanina Xa
fe nsenys mim apa.  Waimga usukwed ndandigula - andingewupenduli, ndandisifa 30,000 ABENZI-MAYEZA ABALITENGISAYO. INANI LE NGU MGUBO. \ INANI LE SEYI DUTYELWE. Betani uxongo Manene, Maledi, nityebise “amagabuko” konal
mcmlba,A kwapela iyure engekakweli. Yale yakulu. Ndandikatazwa zintlungu emhlana nase Abo b balili bake balil A . lani! g N Kal y g YIYANI KUTENGA
ukuba ati-ngce. yaradula. Ite ngokubona ukuba magxeni ndandinokutyafa ndinenggele 0 angazangak alt mg]i" mabake balilinge Nge Paketi yi 9d. 1 gallon drumyi ... Sondelani! Ibeta ugovane ati cwaka!
lomntu akawi, yejika intamo_yamnqa- kula geinearazivo. chifik \ A WAgOKIL e ree e 4/9 . . - _
ngomlenze, yamkahlela pantsi. Yada- nisa pezu ie;léiilnni%zzai.rzllgé)ﬁgﬁbééisklﬁ%an;\?gg N I::g:} u)f{ii,vg EMABHOTWENI NASE MANQUGWALENI Ikasi ene 72 packeti yi 50/- 2 Izambato, Imixesho, Impahla Zendlu,—zonke izinto betu. UBOYA, KWA
kwake, yamxovula ngamangina. Use hospitileni :_: 1 1: 5 e WAL NGOKULINGANAYO, Eka-Powell Incindi ye Aniseed : ” ” o .
ngoku, quab_onakala ukuba namhla uhlangene ;/Silndtl(l)h' ;Xg;l;lgﬁzgyy 158 K\\leelgsvrgs’ V:r?llfl(:l}ilrllmai iyinkungele ye YEZA LOKUKOHLELA elidala. ~ -reoeeeeeeeeeenes e e - ] ¥Z.IKUMBA.’ UKU.TYA’ ne Mpahla ],E,ham bayo, ytyona Ndlu encamisa W A MCCULLUM & CO,
nahashe limbi. : Ukutengiswa kwalo okubanzi kulo lonke elokukanya — Nge paketi enye ku ditshwa 25 igusha 5 igila ngexabiaso elihle. Hlohlani izipaji nize. Unconywa nga Bamhlope na

" " . . zingadamba intlungu ngokongiwa e hospitileni, ! »
STORY OF MY LIFE."—Lencwadi ka Bishop wa(%a wanga nyancgedekga; kulgoko ate akgmka o kuhlokomisa ukulunga kwalo. L21/- Bantsundu. E ALICE

Taylor siyavuya ukuti lyadleka kwaba p LIBEHLE LIZICOMBULULE IZIKOHLELA. . .
Redrutte Hospital kwabuye kwavuka ukufa, Amanani anokutotywa nge odolo ezinkulu.

sebeyilesa, itsho umlesi ange aka- ngepeze .
ukuva ngezenzo zelogora lika Kristu. lzele akwabiko temba lokuba wobuye avuke. Uqube T T T T e

zizenzo zodwa zalomfo ungu- mangaliso, yaye wati: “ Ndagula kakulu ngo September yada yaba KAMSIIJQJEI?ELELA KWANGOKUHLWA LIKUNCEDA INGXELO YO MKANGELI KA RULUMENTE B ON M q R C I I I ' : Bane Mpahla Ezilungileyo

: o ngu May, Kute ngeloxesha kanye ubawo . .
ingaba nemvuselelo entle kubafundisi bohlanga ngamaxabiso azifaneleyo.

1 s ; S ; H QWALASELINI UMFANEKI1SO ONGENTLA Ku Messrs. ARTHUR & COMPANY, Limited.
nabanye abanga banganezinto wabhaqa inteto kwipepa eliyi Cornish Post, ixela EMAPEPENI ELISONGELWE KUWO.

abazipumelelisayo, befunde into eyiyo lento 121g1gaba zokunyangwa kWeZIfO ezinga- ziwayo, T N Ekupendul’em incwadi yako quhla we 16th ndinovuyo ukubeka pambi kwako ingxelo ka Dr. Hahn
ikunyanisa ekwenzeni into asazeke umntu ZC€Z1 Pills zika Dr. Williams. _Uke akaqo_nda ]];T:églfflrﬁ;salg‘gfjToit(;on—rhljsganf:gg:ll(l) ngale BATTLE S.Dlp wenjenje ke:— . . . S . Abamell MlClmb]
ezimisele yona. Siyavuya ukuti sekuko luncedo lunokuzuzwa, wada wati makake alinge sakwa Rulumeni. Ekuilc?tenl laﬁa{)n;l)}llo ye ]? 1pu ye Gus{la? Dt‘?lﬁl‘(mafg‘ ukuba 1k1?kf1:11u ikolise ngdel Crleolljlne, J O HN W.B AYES & CO ., GRAHAMSTOWN.
abamgama abayiyalezayo. Abasokuzizonda. ibhotile ~ enye. ~ Zite  zingekabi  ninzi Ningayamkeli Imilingaliso. Labako 1824. ngkue ieyglgiz :ma:nllsz? f;ﬁﬁvlarﬁil?ﬁngzg ?éenirr;a?lﬁ?zqulgzili)ulgllzn?zﬁrxgiﬁa an?:iz a:ﬁ); !
Tkule ofisi. . . endiziginyileyo, nda}(pcacela ukudla, ndachacha ABASEZIFAMENI XA BAZE KUTENGA BA- NGALILIBALI n%kube}l, izgilwana ezivela ekubo- 1eni>l,<wenyama ziya bulawa yile Dipu nokuba se}”idut}eelwe E' J . BYRNE
INXANO LOTYWALA.—Uti umbhaleli wetu kanga- ngokude nditi roqo ukuzitabata, ndaka ELIYEZA LLDALA LOKOHLELO. kumanzi ali 110 nokuba 115 ubuninzi bawo. Ndiyayi yaleza kakulu le Dipu ngenxa yoncedo '
ose Krugersdorp; ” Lento utywala ngu- mbulali. ndawayeka onke amanye amayeza. Ndaqonda Twayo.” -hayayly pung Y (ATTORNEY, ETC.)
Ite enye indodana kwangoku kunxanelwa ukuba ndiya ndisomelela, ndipila ” U Mrs. EKUKOHLELENI vo: (Ibalwe yi Traffic Manager). ) ' )

utywala yatiyiselwa ngumlungu. Wati umlungu Williams wayingqgina inteto yentombi yake,

akubona ukuba lendodana ibutanda kangaka wayaleza ukuba bonke abanezifo ezinjenge ~ FKA-POWELL INCINDIYE ANISID (Ene Veranda ne Tawa ckoneni ye Bathust Street UMTETELELI-Ematyaleni, Umbali
utywala wagalela amanzi apuma kuye ebotileni, sentombi yake, ukuba i Pills zika Dr. Williams \;\/ . O . ( A Iz TE Iz ) ne Bala le Tyalike ka Bishop.)

kanti ke unkomo yena akayibonanga lento zifanelwe ukutengwa nge golide ngango- ~ KWISIFUBA SOM'BEFU, NOMFULAWENJA, Yeyona VENKILE ITSHIPU kwimpahla Yendidi zonke—KUMADODA Minqopiso yengqesho  neyentengiso
atiyﬁlvycle n%ayo, kw}:;lsele . l,;gitshinpa,l ~esonda bunzima bazo. Eliyeza alipilisi oluhlobo kupela U 1 1 W . Z NAKUBAFAZI mihlalaba. Ukwa yi Arente ye
ngebotile. te ukuba afike esitalini, apo Iwezifo, kuloko zonke izifo ezi- LITENGISWA NGABENZI-MAYEZA NE VENKILE, ' : :
yayibekwe  kona, wayita- bata, wayiti bangwakukungalungi  kwegazi,  nemisipa, EI\I&ASE OSTRELIYA, ne NYUZILANI ne KOLONI ZASE miaull ethora Omanyan(), gah&m {er gtssuf[ance Society. No.
g&zgggg‘;'vmxﬁ?r‘za’ akaye- ka, Nangoke nﬁkom? ka’_\’egl’?zis “OkuﬂﬁatShelli&t Uku-t tya{)a, ' KING WILLIAMS TOWN. Ifelane, Amabhayi. o Matros Boboya, Ingcawa, Ifurini (Winseys), Ifle- - vaciean Er-e(z(’)NCE
; o . ngatandi a, ipika, a- tyamba . o . .
Ch(]iléf: ngg‘?gﬁbgﬂzg . ehlglg:nan;zlegalil&e Ewl;n%agxa nomli:ﬁ/achaz%, intl(l)lk(l)l, ynazo yzonke Ibhotile 1s. 11d. ne 2s. 6d. K . nelana 3 3/4d ngeyadi, Itaweli 3d inye, Izinto Zokugqubutela Ingcawa, ENERST E WEBB
L T ! s elor " izifo zamankazana liyazipili- sa. Akuko lifana Uk 1 dl S 1 A d Iprinti Ezibukali zama Jamani 6 1/2d ngeyadi, Ikeshmiya ezi Blanket : ’
ﬁ%&fbeifffeu{lkiﬁi‘?ﬁ&zﬁsﬁ?ﬁﬁyf;i’nilsavﬁi nalo-lng"kunyanga ukugaqamba kwamatf‘mbo’ J HILNER uvulwd Awendiy yama alvation Antsun U, nezimabalabala, Ityali Ezimnyama Nezimabalabala, Idyasi Zamado- da (ATTORNEY, ETC.,)
namanzi limandi ekuseleni. Lili- nge, nemrienze, nesinqe, flama ungu. . ) KWA MNQAYI (BROWNLEE STATION) Ezinzi 10s. 6d.. Tbhuluk Zekodi 4s. 9d.. Tbhatyi Zekodi 6s ° UMTETELELI KUMATYALA AMA-
wawuya kuti, njengaba ninzi, uliya- leze Wakuzisebenzisa ~ woncedeka  kwintlungu zinzima 10s. " ulukwe Zekodi1 4s. " aty1 Zekodi 0s KULU KULE KOLONL
lﬁwiziglobo& zacko. [%itingisvyaM ngu R. Z;}Eggggiﬁﬁéﬁr“agm nezinye indawo ezinjalo g0 \worchi Nemisebenzi Yobedu Z Neminqwazi ezi Felt. Umbhali Mingopiso Yemvumelwano E-
ngl?cse e 0 miengisVayezd, € A bantu abakatazwa Yingganggqambo E QONCE ONKE izihlobo zimenyelwa ku Mvulo wo Ndlu yama Salvation Antsundu Ibhaso Lesheleni linikwa kwi Ponti nganye umntu atenge ngayo. DUTYWA pesha kwe Nciba.
y Yamatambo make balinge elika Chamber- lain
MR. W. O. m .0a nge MN i
anggzisaR Xah?ob((:)Al:)Taii “;f;ngl(;?civgz%z Lokuhlikihla, balisebenzise kakulu. Ukuba o kwa QAYT (Brownlee Station) ngo UNOKUWATETA amatyala, kuzo
ntsundu ukuba ekasenanto evenkile apa UMNGU akapilanga emveni, kokuba_ chlikihlile Xana ufuna Iwotshi. Intsimbi Erinku. Iu Zamaxesha.  MGQi0€10, Cawa, Mvulo, nolwesi Bini (November 14, 15, 16, ne 17). zonke i Oisi zapesheya ke Neiba—e Geuwa nalwa
engakwa Pascoe; kod\ya xa bamfunayo. niuu Evz/]égl?k(zl mCah:nibgrica;rsllZigkiehliliﬁlriz, a:;el Nempahla Yentsimbi {(enﬂobo zonke—kubhekiswa ’ Ngo MVULO, 16 NOVEMBER, Yingxikela ye TI. Ko- ngenwa nge J OHN B AYES & CO BON MARCHE vale,b Ng’qamakweé Engcobo n?sle Mtata,
ukubg 'abamele nantonina, QJengokwapga asibope kulondawo ibuhlungu. Woncedeka kwa- kuye. 1/. Yopatwa ngu Brigadier WILMER, welo gela, ovela e England. gz%lo.a ngenyameko nempumelelo eyiyo
Pva komai ks Mr. Hilner, wonigmpi <amsimyane. Litengiswa ngu R. Lumsden & Co, | Mpals gl e Gt mivoane sokurgge 3311 R. ECCLES, Igosa Elipeteyo. WN Published by the Propristor, J. TENGO- JABAVU
A A t isi-M ) neyokutshata igalela. kw 7s. 6d. umnye. _ ublished by the Proprietor, J. 1ENGO- P
zamaxesha-——ADV. Umtengisi-Mayeza, ¢ Qonce Abamgama bayitunyelwa Impa- hla nge Posi GRAHAMSTO E-RINI at Jathcart Street, King William’s Town,

ngepanyazo.



